O SILVERCREST’

A C List of pictograms used Electric Salt or Rated current: 1A underestimate the children without considerable dan- occur within 2 hours
Direct curent/ Pepper Mill ETG'SSSS'E”GS@SQ? — dangers. Children wsupervision. ger. Repairs should of ingestion.
—~~ voltage e Introduction k=3 dB(A] should be keptaway Do not use the only be carried out DANGER OF
; | from the product roductif it is dam- by specialist per- EXPLOSION!
Food safel
— We congratulate — atalltimes. aged. Damaged sonnel. Never recharge
@ CEmarkindicates youonthe pur- 1] Top
conformity with Chase of your new 2] Battery protective cover E m products represent Please keep the non'rQChargeab|e
C € rclevanttUdiec oroduct. You have chosen 3] Switch DANGER TO LIFE! adanger of death product clean. batteries. Do not
A E— ;'Vetf] ?pp“éab'te ahigh quality product. The % g/'Ot?r y Batteries can be from electric shock! Please fill the prod- short-circuit batter-
Or tnis proauct. . . ontac . . .
. = ool ,pf ; instructions for use are part 6| Contact 2 swallowed, which Do notexpose the uct only with pep- les/rechargeable
SyEREEr afety information of the product. They contain = ) ) :
: , InStruCtons for Use mportantinformation concern. 7] BAase with ﬁomamer may repres‘ent a product to DEICOorns or coarse patteries and/or
ELECTRIC SALT Keep OULof ing safety, use and disposal. % : l:?bma seal cover dangertolife.If a —extreme salt. openthem. Over-
N s @ reach of children Before using the product, 6] Adjustable screw battery has been temperatures, o FOOD SAFE! heating, fire or burst-
OR PEPPER MILL éﬁz @ bo ot dispose @ﬁﬁiﬁiﬁﬂfﬁf@ﬁ@?ﬂa - swallowed, medi- — strong vibrations, This product ing can be the
< ', of infire tion and instructions for use. Safety ;al help is required — strong mechani- does not affect result.
ELECTRIC SALT OR R, @ Do notinsert On.lg us(,je thg fproﬁuct asde- A information |mmed|ately. cgl stresseg, the tastg andaroma Neyer throw bat-
PEPPER MILL incorrectly ?CF('j e ?.” 1ort l? speci- This product can —direct sunlight, properties of food- teries/rechargea-
Operatlion andsafetynotes led applications. ITyou pass . . . .
Translation of the original instructions @ Do not deform/ the product ontoanyone IMPORTANT! Read be Used by Ch||dren - mOISthe. StUﬁS. ble batte”es |ntO
@ . damage else, please ensure that you carefully before use aged from 8 years Otherwise the fire or water.
ELEKTROMOS SO-/ Do not open/ also pass on all the docu- ' and above and product may be Do not exert me-
BORSORLO — st mentation with . Keep for future refer- : A :
Kezelési és biztonsagi utaldsok e dismantle ence persons with re- damaged. chanical loadsto
Fredetiaszalatiutasigsforcitisa @ Donotmixdifferent ' duced physical, Please note that batteries/recharge-
ESKTRICNI MLUNCEK ZA types or brands This productis intended for sensory or mental the guarantee does able batteries.
SOL ALI POPER il @ DO not mix new: use as electrical saltor pep- ﬁ% capabilities or lack not cover dam- WARNING:
Navodila za upravljanjein %HII and used per mill. Allmodifications to f i d dbvin- i f d
vamostna opozorila this product are not asin- E m orexperience an age causeda oy in : Dispose of use
Frevod avimihnavodi Do ot ch tended and may cause con- knowledge if they correct handling, DANGER TO LIFE! batteries immedi-
onotcharge bl sk of accid DANGER TO LIFE . : Keep batteries/
@ o ilh era ef risk ofacciaent. AND ACCIDENT have been given non-compliance P ately. Keep new
ELEKTRICKY MLYNEK NA Keep away from € manufacturer assumes no iai in- i ; rechargeable bat- i
Psck". NESO PIEI!,R g : @ Watgr and\éxces_ fabilty for damages caused HAZARD FORTOD- supervision orin Wlth thg operqtmg oo égut ot and used bat‘tenes
o oy o , Sive Moisture because of non-ntended DLERS AND SMALL structionconceming Instructions o in-  chidren fFaoc away frqm chilaren.
Preklad pivodiiho navodu k pouzivani usage. The productis not CHILDREN! Never use of the product terference withthe of chilaren. Iraccl- If you think batter-
& wed 1 @ Donotshortcircuit intended for commercialuse. -y in a safe way and product by unau- dentally swallowed ies might have been
ELEKTRICKY MLYNEEK NA The productis designed for allow children to ) L seekimmediate
SOL A KORENIE ‘ orivate household use only. olay unsupervised understand the haz- thorised indlividuals. : : swallowed or
Pokyny pre obsluhua ‘E Insertcorrectly . . ardsinvolved. Chil- Under no circum- medical attention. placed inside any
bezpecnoste pokyny with the packaging Swallowing ma
Preklad p&vodného navodu na pouzitie . . dren shall not play stances should yOou g Y Dart ofthe bOdV,
R, material. Thereis a . lead to burns, per- . .
OO @D @ Batteries: AX15V — ) withthe product. take the product _ P seekimmediate
ELEKTRISCHE SALZ- ODER danger of suffoca : foration of soft tis- : -
SCHESALZ-O AA(LRE), ; Cleaning and user apart. Improper mediical attention.
PFEFFERMUHLE included tion from the pack- . : sue, and death
Bedienungs- und Sicherheitshinweise . Incluce : il maintenance shall repairs may place : :
Originalbetriebsanleitung Operatmg ag!ng mate”a . nOt be made by the user in Severe burns can
voltage: 6V= Children frequently
(CIED)
IAN481426_2410  p o GB GB GB GB GB GB GB
Risk of leakage of Inthe eventof a Risk of damage ® Use the base with container are marked with abbrevia- mercury, Po =lead. Thatis This warranty becomes void
batteries/recharge- Ieakage of batter- of the product up to 75%. tions (a) and numbers (o] with why you should dispose of if the product has lbeen Service Great
. . 6. Putthe motor[ 4]back on Turn the adjustable following meaning:1-7: plas- used batteries/rechargea- damaged, or used or main- Britain
able b?tte'|es ies/ re‘Char.geable. inV use the spec- Note: Remove all packaging the base with container screw[10] clockwise to tics/20—22: paper and fibre- ble batteries at alocal col- tained improperly. Tel: 08000569216
Avoid extreme patteries, immedi- ified type of bat- materials from the product. [7] Besuretoplace the receive afiner grinding board/80-98: composite lection point. _ E-Mail: owim@lidl.co.uk
environmental con- ately remove them tery/rechargeable notchon the motqr level see Fig. C). materials. The warranty c?overs material
.. marked with a white ar- Turnthe adiustable screw ® Warranty or manufacturing defects. C €
ditions and tem- from the product pattery! : I
. P Y _ row into the respective anticlockwise tore- s Contactyourlocal This warranty does not cover
peratures, which to prevent damage. Insert batterles/ protrusion on the base ceive a coarser grind- refuse disposal The product has bbeen man- product parts subject to
could affect bat- Only use the same rechargea ble bat- Indication: The productis with container[7](see ing level [see Fig. CJ. authority for more ufactured to strict quality normal wear and tear, thus
. ) . . . intended for peppercorns Fig.B]. Hold the base details of how to dispose guidelinesand meticulously considered consumables
te”es/ rechargea type of batte”es/ teries a?cord'”g or coarse salt. with the container[7] Note: Choose a coarser of your worn-out product. examined before delivery. (e.g. batteries, tubes, car-
ble batteries, e.g. rechargeable bat- to polarity marks [+ Proceed as follows: firmly and turn the motor setting if the grinding mech- Inthe event of material or tridges), nor damage to frag-
radiators/direct teries. Do not mix and [ onthe bat- 1. Hold the base with the counter-clockwise anism stops rotating when 7 Tohelp protect manufacturing defects you ile parts, e.g. switches or
sunlight used and new bat- tery/rechargeable container[7]firmly and [see Fig. B] untilthe arrow you are using a very fine set- the environment, have legal rights against the glass parts.
: - wmthe top[ 1] clockwise onthemotor[4]isaligned ting. If the grinding mecha- please dispose of retailer of this product. Your
If batteries/re- teries/rechargea- attery andthe (see Fig. Al Unti the arrow with the symbol @ on nism still refuses to rotate, the product properly when legal rights are not limited in
chargeable bat- ble batteries. product. on thetbpisaligned the base with container then it may be choked or it has reached the end of its any way by our warranty
teries have leaked Remove batteries/ Use a dry lint-free with the symbol i on the [7] blocked. Unscrew the ad- usefullifeandnotinthehouse- - detaledbelow. Toensure quick processing
. L . : Indication: Please make justable screw([10]and loosen hold waste. Information on of your case, please observe
avoid contact with rechargeable bat clothorcotton ) ?ﬁzen\r’é':;‘g\?e”?gte; surethatthe contacts[5],  the grindling mechanism. collection points and their Thewarrantyforthisproduct ~ the following instructions:
skin, eyes and mu- teriesif the product swab to cleanthe ' trom the base With con- [6]face each other [see Release the stuck pieces opening hours can be ob- is 3 years from the date of
Cous membranes will not be used contacts onthe winer[7] Fig. Al. by shaking the grinding mech- tained from your local au- purchase. The warranty pe- Please have the till receipt
. . . J i 7.Putthe battery protective anism, then tighten the ad- thority. riod begins on the date of and the item number
with Fhe chemlcalsl foralonger period. battery/reCharg?‘ B.Feecrrt}e\e/ingeekr)e%/epr:o cover[2]backonthe justable screw [10] again. purchase. Keep the original (IAN 481426_2410) available
Flushimmediately Rechargeable able battery andin hold the base with the. motor[4]. Then put the Faulty or used batteries/re- salesreceiptinasafe location as proof of purchase.
the affected areas batteries must be the battery com- container [7]firmly and top[1]back onthe base ® Cleaningand chargeable batteries must as this documentis required You willfind the item number
with fresh water removed from the partment before turn the motor [2] clock- with container[ 7] maintenance be recycled.Returnthe bat- as proof of purchase. ontherating plate, an en-
. ! . wise [see Fig. Al untilthe 8.Hold the base with con- teries/rechargeable batter- graving on the front page
and seek medical product before inserting! arTow o the ﬁwotoris tainer[7]firmly and turn Under no circumstances ies and the product to the Any damage or defects al- of the instructions for use
attention! charging. Remove exhausted aligned with the symbol thetop[ 1 ]counter-clock- should you use liquids available collection points. ready present at the time of [bottom left), or as a sticker
@ WEAR Exhausted bat- batteries/recharge- W on the base with con- wise [SeehF 19.8] ” lt,he or detergents, asthese Envi | pL.”rfhaSzml“St ?e repo”ekd on t(hje rearorbotiom of the
( ) . . . arrowonthetop| 1 |aligns willdamage the product. nvironmenta without delay after unpack- product.
Y PROTEC- teries are to be re- able batteries from ”gﬁgg;f@gg; with the symbol @ on the The product should only damage through ing the product. Iffunctional or other defects
TIVE GLOVES! moved from the the productimme- With container base with container[ 7] be cleaned on the out- incorrect dis- occur, please contact the
Leaked or dam- prod uctand safely diately. 4. Insert 4 new battéries side with a softdry cloth. posal of the batteries/ Should the product show service department listed
d batteri di dof Y .type AATSV = (direct rechargeable batteries! any faultin materials or man- either by telephone or by
aged batteries/ ISPOsed Ol. _ oucanremove current [LR6] Pull off the aroma seal e Disposal ufacture within 3 years from e-mail.
rechargealble bat- The supply termi- leaked battery Indication-.Pay atten- cover[8]fromthe bot- Batteries/rechargeable bat- the date of purchase, we You canreturn a defective
teries can cause nals are notto be fluids withadry, tion tothe right polar- tom of the base with The packaging is made en- teries may not be disposed will repair or replace it — at productto usfree of charge
bUms on contact short-circuited absorbent cloth ity. This is shown in the container| 7 | before use tirely of recyclable materials, of with the usual domestic our choice —free of charge to the service address that
. ) ) o béttery compartment ([seeFig.B). which you may dispose of waste. They may contain to you. The warranty period will be provided to you. En-
with the skin. Wear Do not short-circuit 5. Fill up the base with con- Please keep the switch atlocal recycling facilities. toxic heavy metals and are is not extended as a result sure that you enclose the
suitable protective the terminals. ainer [7] with pepper- pushed to activate subject to hazardous waste of aclaim being granted. proof of purchase [till receipt]
gloves at alltimes COMS o Coarse salt the product. The bulb[ 9] ™ Observe the mark- treatment rules and regula- Thisalso appliestoreplaced and information atbout what
. . onthe base of the prod- &)  ingofthe packag- tions. The chemical symbols and repaired parts. the defectisand whenit
|f SUCh anevent The best result will be 9 P 9
) - uct will then be simulta- ¢ ing materials for for heavy metals are as fol- occurred.
achieved whenfilling ) )
OCCurs. neously activated. waste separation, which lows: Cd =cadmium, Hg =
GB GB GB GB GB GB GB GB GB GB
EU DECLARATION OF CONFORMITY  (No IAN 481426_2410) Az alkalmazott Elektromos s6-/ feligyeletnelkil a utdn hasznalhatjak. garancianem éer- azonnal forduljon hogy az elemet le-
IAN: 481426_2410 piktogramok bors6ri6 Elemek: ?L ?éfr\é;(;?/* csomagoldanya- A gyermekek nem venyes. orvoshoz! nyeltek, vagy hogy
Product identification: "Silvercrest" ELECTRIC SALT OR PEPPER MILL jelmagyaréazata . ' ) 4 Al o S ANACT .
Model Number: HG07849D; HGOT849E; HG07849G Sie—" ® Bevezets szalitmanynak gok!<a|. A csoma Jatszha‘tnalf 8 termek Semmkeppen ne Alle"nyeles egesi az valameIY test
- _%sztsé Névleges goldanyagok altal kel. Atisztitast €s az szedje szétaterme- serllésekhez, puha részbe kertlt, azon-
Tf.1e ot')ject of the declaration described above is in conformity with the relevant Union harmonisation legislation: ; E|e|miszerg Gréliqléluli]k UJ telr ];\?§z?|[3ég; oV=— fu”ada’s\/esze’ly all apO|aSt gvermekek ket A szakszer(itlen szovetek perfora’_ nal keressen fel eqy
R THETAY S0 meseq o) ton e o fenn durch. A gye- feligyelet nelkill javitdsok kdvetkez- ciojéhoz és halal- Orvost,
Directive 2011/65/EU and all related amendments ACEjelzés ater- dontésevel vallalatunk erté- Kibocsatott rekek gyakran nem vegezhetik. teben a felhasznald hoz vezethet. 2 Gran
. o e relovant harrmomised stancards uead or rof o the other techcal soaciications n relation mékre vonatkozo kes termeke mellett ANttt hangnyo- lebecsllik a ve- Ne vegye lizembe szamara jelentos ve- elllalenyeles Az elemek/akkuk
ererences to the relevant harmonised standards used or retrerences to the other technical specitications in relation to . P4 A 1 +A A int- , , L, L, L, ., , L, . . . -
e CE€ relovanstu-any- Ahasznalati utasfas ezen masszint: - <70 dB(A) szélyeket. Tartsa a aterméket, ha az szélyek 4linak fenn. Utan sulyos egesi kifolyasanak
Y k —
_ elvek betartasat termek része. A biztonsagra, K=3 dB[A] - o o o et s . .
g. / P?rtSZOOG - el ahasznélatara és a megsem- gx{er§ke!<et.a telr- selrult. Alseru'l‘t t,er- Javitasokat csak serllések lephet- kockq;gta -
liE et e 2005/43/ o misitésre vonatkozod fontos mekté! mindig tavol. mekek dramtés szakemberekkel nek fel. Kerilje a szélsdse-
EN 60335-1:2012/A16:2023 Biztonsagi tudnivalokat tartalmazza. A T felsé rész . L i i .
EN 60335.2-14:2006/ AL22016 tudnivalok wnvelokattoravazze. A - Rlekoresz | AJFIGYELMEZTETES! altali életveszelvt végeztessen. ROBBA- ges kortimenyeket
EZ Ieszgizlzggiom Kezelesiutasftasok meq az 3sszes haszndla éJS 3] kapcsolo ELETVESZELY! Az jelentenek! Mindig tartsa a ter- - NASVE- éshémersekleteket,
e T @ Gyermekektd| biztonsagi tudnivaldt. Ater- [4] motor elemek lenyelhe- Netegyekia meket tisztan. SZELY! Sohane mint pl. fltStestek/
EN 55014-12017/A11:2020 tvoltrolja. meket Csaga 'e;"i': SzefilﬂF , 5 éf?mtezég tok, ésaz életve- termeket Csak borsszemek- toltse a nem feltolt- kdzvetlen napsu-
EN IEC 55014-1:2021 o €S a megaaotttelnasznalasi g erintkezo . _ . P - u e e
o @ Ne dobja tizbel woriletoken alkalmazsa. A 7] tartsllyal elistott alsc rész szelyes lehet. Ha e?<trem hédmer kel vagy dyr\fa , hetd elemeket. Az garzas, amelyek
N EC 5501422001 termék harmadik személy (8] aromazaro fedél valakiegy elemet sekletnek, szemcsezes( so- elemeket/akkukat hatassal lehetnek az
@ Ne helvezzle be szdméra vald tovabbadésa 9] 1ampa lenyelt, azonnal or- — erds vibracioknak, val toltse meg a tilos révidre zami elemekre/akkukra.
The object of the declaration described above is in conformity with Directive 2011/65/EU of the European Parliament helytelendl! eseten kezbesnse Velle an 0] allitdcsavar voshoz kell fordulni. — erds mechanikai terméket. és/vagv fe|ny|tn| Ha az e|eme|</a|<_
and of the Council of 8 June 2011 on the restriction of the use of certain hazardous substances in electrical and Ne deformélja/ nak a teljies dokumentacio- sk , iaénvb sielnek z K k& k k I k kifol
electronic equipment: ongdliameal jatis. Biztonsagi Atermeket 8 eves igenyoevetelnek, QT ELELMI- Annak kovetkez- umulatorok kifoly-
N°/ parts yAN - kor feletti gyer- — kozvetlen nap- SZERMI- ménye tilheviilés, tak, keriilie el bar,
EN IEC 63000:2018 Ne nyissa fel/ tudnivalék . . 22 i . . , , .
szerclie sz Tvaron mekek, valamint sugarzasnak, NOSEGU! Az iz-es tlzveszely vagy a aszemek s anyal-
Ne haszndlion £z atermek egy elekiromos : , korlatozott fizikai, —nedvességnek. illattulajdonsago- kihasadasuk lehet. kahartyak vegy-
Keeper of the technical documentation: OWIM GmbH & Co.KG eqyszerre kilon- 50- &5 bOrSANIS, A termek FONTOS! Hasznalat érzékszervivagy Maskilonben a katatermek nem Soha ne dobja az szerekkel valo
Signed for and on behalf of: bz tipust s nem rendeltetésszerd hasz- eldtrgondosan ol- szellemi kepes- termék karosodasa befolyasolja. elemeket/akkukat erintkezeését!
OWIM GmbH & Co. KG, Stiftsbergstrafie 1, 74167 Neckarsulm, Germany markéju elemeket ”ba;f;igﬁ?o”;fagz‘ztngﬁ;ﬁ;e: vassa el. Akesobb séggel élé vagy fenyeget. tlizbe vagy vizbe. Azonnal mossa le
This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer. @ gg\l:sazsez::iutines gyar[oa nem rendeltetésszérﬂ fel m?rulo kerdese|- nem megfelelé ta_ vegve flgyelem be, Ne teg\/e kl az aZ e’nntett he|\/et
Transltionof theorginaldeclration of conformity e ookt hasznalatoolereddkarokert  NEZ Olizze meg. pasztalattal &s tu- hogy azokra a ka- A elemeket/akkukat tiszta vizzel és for-
o ‘4“ J ope /)77 Vo Qﬁ%ﬂ'i'ﬁﬁ'@?ﬁgﬁ;z dassal rendelkezd rokra, amelyeket mechanikai terhe- duljon orvoshoz!
Neckarsulm 17.01.2025 . 1V @ Ne tdltsel -~ I ) 3 . " ) ; _
fars — e " lasra késallt A tormak ﬁ% szemelyek csak szakszer(itlen ke- lésnek! ' @ VISELJEN
Authorised Signatory Authorised Signatory Tartsa tavol az kizarolag Ot[honj magan- " felugyelet me”ett, ZeleS, a hasznalati FIGYELMEZTETES: W VEDO-
@ elemeket vizt6| hasznalatra keszUlt A FIGYELMEZTETES! illetve atermek utasitds figyelmen C . Azonnal 4rtalmatla- KESZTYOT! A kifu-
stllzottnect ELET- ES BALESET- biztonsdgos hasz- kivill hagyasa, vagy ELETVESZELY! Tartsa nitsa a hasznalt tott, vagy sértiit ele-
vesseglol! - ‘ ‘ . . s A e ”
9 VESZELY KISGYERE nélatara vonatkozo afeljogositassal tavolaz glemeket/ elemeket. Az Uj &és mek /akkuk a bdrrel
Ne zérja rvidre! KEK ES GYEREKEK felvilagositas és a nem rendelkez® akkumulatorokat a hasznalt elemeket érintkezve felmar-
! B
-~ ovcionard SZAMARA! Sohase lehetséges veszé- személyek beavat- gyermekektol. tartsa gyermekek- hatjak azt. Ezért
eljlenanelyes i Lo . - - et e .
‘E bg%/e|{/ezesrely hagyjaa gyerekeket lyek megértése kozésa okozott, a Lenyeles eseten t6] tdvol. Ha gyanita, ilyen esetben
GB GB GB HU HU HU HU HU HU HU HU



mindenkeppen Az elemeket/akkut Azalabbiak szerint
hizzon megfeleld atermeék ésazelem/ jérjon el:

o . } . 1. Fogjameg szorosan a
veddkesztyit. akku [+] és [-] polari- tartallyal [7] ellatott alsd
Az elem/akku kifo- tasjelzesenek meg- részt €s csavarja a felsé
ly4sa esetén tavo- felelden helyezze reszt[1]az oramutato ja-
litsa el azt azonnal 3 be [asaval ellentet?s irdnylba

: lasd az A dbrat), mig a
termekbdl a seri- Behelyezés eldit felsd részen[1]talalhato
lesek elkertilése tisztitsa meg az ”lv'[a Fa”a”_va e”?toaﬁ

P P . alsoO resz szimoaolumara
erdekében. elem/akkumulator e mutat
Csak azonos tipusu €s az elemrekesz . Utdna tavolitsa el a felsd
elemeket/akkukat erintkezéit eqy részt[1]atartallyal ella-
hasznalion| . " tottalsod részrdl[ 7]
jon! Ne hasz- szaraz, szbszmen- o Cox

s . . . Tavolitsa el az elemvedd
nalion egyltt regi tes kenddvel vagy boritast[2] Végiil tartsa
és Uj elemeket/ flltisztitd palcikavall szorosan atartdllyal ells-
akkukat! Alemerlt eleme- tcostat Vafr; ;eriz;taz
Tavolitsa el az ele- ket/akkukat hala- ramutatd jarésaval meg-

meket/akkukat, ha
hosszabbideignem

dektalanul tavolitsa
el akeszilekbdl.

egyezdiranyba [lasd az
Adbra) addig, amig a
motoron [4]talalhato nyil

hgszlnalja 8 termeket. A klfglyt elemfp- atartallyal ellatott alsd
Tolés eldtt vegye lyadékokat szaraz, rész[7]szimbodluméra e
ki az akkumulatoro- jo nedvszivo ke- mutat. |
. « s « Huzza le Gvatosan a mo-
kgt a tgrmekbol. plesslegu kenddvel tort[4]a tartallyal ellsrott
Tavolitsa el a leme- tavolitsa el. also 1észi6I[7]
riltelemeket a Ne zarja rovidre a 4. Helyezzenbe 4 4jAA
termékbol, és ar- csatlakozo sorkap- ]t}fa \Lfs_L'J:e[%Enveetnaram] [LR6)
ta'lmatlarytsa Oket Csokat. Tudnivalé: Eka7ben
b|ztonsagosan. . figyelien a helyes polari-
Az elemek csatla- LGalat tasra. Ez az elemrekeszek-
B . benjeldlve van.
k‘.oz'okapclsa‘n tilos meane . Toltse meg azalso rész
révidre zami. Megjegyzés: Tavolitsa el az tartalyat[7 ] borsszemek-
bsszes csomagoldanyagot kel vagy durva szem-
. e atermekrél. ‘el ol mAli
Atermék sériilésé- csezesl soval. Oppmalls
. eredmeénytakkor érel,
nek veszélye ha a tartdedényes also-
Kizarolag a mega- részt[7]75%-ig toltimeg.
{ ‘ 6. Helyezze visszaa mo-
et/akkukat hasznélja. bo,r§’,sz§r73el§ e§durva szem- tottalso részre. Ugyeljen
csejli so drlesere alkalmas. arra,hogy a motoron [4]
HU HU HU
EU-MEGFELELOSEGI NYILATKOZAT (1AN. 52.481426_2410)
IAN: 481426_2410

Termékazonosito:
Tipusszam:

"Silvercrest" ELEKTROMOS SO-/BORSORLO

HG07849D; HG07849E; HG07849G

A fent ismertetett nyilatkozat targya megfelel a vonatkoz6 uniés harmonizacids jogszabalynak:

2006/42/EK iranyelve

2014/30/EU iranyelve az 6sszes kapcsolédd mddositassal

2011/65/EU iranyelve az 6sszes kapcsolédd mddositassal

Az alkalmazott harmonizélt szabvanyokra hivatkozas vagy az azokra az egyéb muiszaki leirdsokra vald hivatkozds,
amelyekkel kapcsolatban megfelelGségi nyilatkozatot tettek:

Szam / vonatkoz6 részek

2006/42/EK iranyelve

EN 60335-1:2012/A16:2023

EN 60335-2-14:2006/A12:2016

EN 62233:2008

EN ISO 12100:2010

Directive 2014/30/EU

EN 55014-1:2017/A11:2020

EN IEC 55014-1:2021

EN 55014-2:1997/A2:2008

EN IEC 55014-2:2021
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Az eredeti megfelel&ségi nyilakozat forditasa

talalhato, fehér nyillal je-
I6lt mélyedés atartallyal
[7]ell&tott alsd rész meg-
feleld kiugro részereil-
leszkedjen (lasd a B abrat.
Tartsa szorosan a tartaly-
lyal ell4tott alsod részt
és csavarjaamotort[4]
az Gramutato jarasaval
ellentétesiranyaba (lasd
B 4bra) addig, amiga mo-
toron[4]tallhato nyil a
tartdllyal ellatott also rész
[7 ] @ szimboluméra mutat.
Tudnivalé: Figyelienarra,
hogy az érintkezdk[5] (6]
pontosan egymason le-
gyenek [lasd az A dborat).

. Tegye visszaismet az

elemvedd boritast[2]a
motorra[4] Ezutan he-
lyezze visszaismét a felsd
részt[1]atartallyal ella-
tottalso részre[7]

8. Fogja meg szorosan a

tartallyal[ 7] elltott also
részt &s csavarja a felsd
részt[1]az dramutatd
jaradsdval megegyezd
iranylboa (lasd a B dborat),
mig a fels® részen[1]ta-
l4lhatd nyil a tartallyal
elltott also rész szim-
boluméra @ nem mutat.

Atermeék hasznélata eltt
tavolitsa el a also tartlyos
rész[8]aljarol az aroma-
z8rotetdt[ 7] lasd Babra).
Tartsa nyomva a gombot
[3]atermék bekapcso-
lasdhoz. Ezzel egyide-
jileg atermék aljan
bekapcsolaldmpal9].
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Legenda uporabljenih
piktogramov

— —— enosmerna

Enosmernitok/

napetost

QIF Primerno za

uporabo z Zivilil

Oznaka CE ozna-
Cuje skladnost z
E zadevnimi direk-
tivami EU, ki veljajo
zataizdelek.

Varnostni napotki
Navodila za
upravljanje

Hranite zunaj
dosega otrok

Ne mecite v ogen]

Ne deformirajte/
poskodujte

@ Ne vstavljajte
napacno

.

9

Ne odpirajte/
razstavljajte

Ne mesajte med
sebojrazlicnih
tipov in znamk

Ne mesajte med
sebojnovihin
rabljenih baterij

Ne polnite

jrevodiin&ezmerni
vlagi.

@ Baterij ne priblizu-

Ne povzrocajte
kratkega stika

E Pazite na pravilno
: vstavljanje

S|

motor [4] Zgomijidel
nato ponovno namestite
na spodnjidel s posodo

(71

8. Spodniji del sposodo

trdno drzite in zgornjidel
privifte vlevo [glejte
sl. B], dokler puscicana
vrhnjem delu[1]ne kaze
nasimbol ina spodnjem
delusposodol7]

Pred uporabo izdelka
odestranite pokrov za
ohranjanje arome[8]na
spodnjistrani spodnjega
delaz zbiralnikom
(glejtesl. B].
Zavklopizdelka drzite
pritisnjeno stikalo[3]
Socasno se aktivira Si-
jalka[9] na spodnji strani
izdelka.

Ce zelite boljfino mletje,
zavrtite vijak za nastavi-
tev|I0|v smeriurnega
kazalca [glejte sl.C).

Ce zelite bolj grobo mle-
tje, zavrtite vijak za nasta-
vitev[10] nasprotno smeri
urinega kazalca [glejte
sl.C).

Forgassa az allitocsavart
[10]az dramutato jérasaval
megegyezd irdnybaa
finomabb daralasi foko-
zat bedllitasahoz [lasd C
abra).

Forgassa az allitocsavart
[10]az dramutato jérasaval
ellenkezd irdyba a dur-
vabb daralasi fokozat
bedllitdsahoz lasd C dbra).

Utalas: Ha az 6rlémiigen
finom bedllitds eseten mar
nem forog, valasszon egy
durvabb bedllitast. Ha az or-
|&mi még mindig nem fo-
rog, akkorlehethogy eldugult.
Oldja ki a bedllitd csavart[i0]
és lazitsa meg az Orldmivet.
Oldja ki a beszorult részeket
az orlémi megrazasa altal,
utdna hlzza a bedllitd csa-
vart[10] ujra szorosra.

® Tisztitas és dpolas

Ne hasznaljon semmi
esetben sem folyade-
kot vagy tisztitdszert,
mert ezek a termeket
karosithatjak.
Atermeéket csak kivilrol
puha, szaraz kenddvel
tisztitsa meg.

® Mentesités

A csomagolas kdryezet-
bardt anyagokbol keészlt,
amelyeket a helyi Ujrahasz-
nositd helyeken adhat le ar-
talmatlanits celjdbol.

HU

Elektri¢ni mlinéek
za sol alipoper

® Uvod

Iskrene Cestitke ob

nakupu vasega no-

vegaizdelka. Odlo-
Cili ste se za zelo kakovosten
izdelek. To navodilo za upo-
rabo je sestavnideltegaiz-
delka. Vsebuje pomembna
navodila za varnost, uporabo
in odstranitev. Preden zac-
nete izdelek uporabljati, se
seznanite z vsemi navodili
za uporabo in varnostnimi
napotki.lzdelek uporabljajte
samo tako, kot je opisano, in
samo za navedena podrodja
uporabe. Ce izdelek od-
stopite novemu lastniku, mu
zraven izrocCite tudi vse do-
kumente.

lzdelek je predviden za upo-
rabo kot elektric¢ni mlincek
zasolali poper. Spremembe
izdelka niso v skladu z do-
lociliin lahko predstavljajo
nevarnosti za nesrece. Proi-
zvajalec za skodo, nastalo
pri uporabi v nasprotju z do-
locili, ne prevzema odgovor-
nosti. Ta izdelek nipredviden
za profesionalno uporabo.
Izdelek je namenjen samo

za zasebno uporabo.
Baterije: 4x15V==
AA[LR6], ki so
del dobav-
nega seta
Nazivna

napetost: BV=—=—
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o Cis¢enjeinnega

Nikakor ne uporabljajte
tekocinin Cistinih sredstey,
ker lahko izdelek po-
Skodujegjo.

Izdelek Cistite samo zu-
nanje zmehko, suho krpo.

® Odstranjevanje

Embalaza je narejena iz oko-
lju primernih materialov, ki jih
lahko oddate za recikliranje
na lokalnih zbiralis¢ih od-
padkov.

UpoStevajte oznake
&)  embalaznih mate-
’ rialov za lo¢evanje
odpadkov, kiso oznacene
s kraticami (a] in Stevilkami (o]
z naslednjim pomenom:1-7:
umetne mase/20—-22: papirin
karton/80—-98: vezni materiali.

.« Omoznostih odstra-
o . . v
%" njevanjaodsluze-
negaizdelka se
lahko pozanimate pri svoji
obcinskiali mestni upravi.

Ko je vasizdelek
E dotrajan, ga zaradi
varovanja okolja ne
odvrzite med gospodinjske
odpadke, temvel ga od-

Oznakama polar-

pusCicanavrhnjem delu

Neckarsulm
Hely Datum pp!.Stefa\vﬁaenseI\— "ur)pa.l ns Buchheim
meghatalmazott alairé meghatalmazott alairé
HU HU HU
Uporabljajte samo baterije/akumula- 3. Odstranite za8Citni po-
baterije/akumula- torjain v predalku ':rg\]’ob;ﬂi’; g‘;‘;i
torje enakegatipa. za baterije ssuho delsposodo| 7]invriite
Ne mesajte starih krpo, kine pusca motor[4]vdesno [glejte
baterij/akumulator- vlaken ali z vatirano sl. A], dokler puscica na
. . kol motorju[4]ni poravnana
jevz ?OVlml- Pa Cv O! i ssimboloms spodnjega
Baterije/akumula- IztroSene baterije/ delasposodo[7] Mo-
torje odstranite, ka- akumulatorje nemu- tOdefeV'ng IS”em'te
. .y o sspodnjega delas po-
darizdelka dlie ¢asa doma odstranite iz SO'ZO 9 P
ne uporabljate. izdelka. 4. Vstavite 4 nove baterije
Pred polnjenjem Iztekle baterijske vrste AALS V===(eno-
odstranite baterije tekocine lahko smemitok][LRB].
T ) Navodilo: Pritem pazite
4 |Zde|ka OdStfanlte S SUhO, na pra\/”no po|amost'
Odestranite izpra- VPOjno krpo. Le-taje prikazana v pre-
znjene baterije iz Priklju¢nih sponk dalckin za baterie.
izdelka iniih Kratk . Spodnji del z zbiralnikom
izdelkain jih varno ne smete kratkos- napolnite s pOpIo-
Zavrzite. tiICno vezatl. vimi zmi ali grobo zrmato
Prikljuénih sponk soljo. Optimalen rezultat
o ® Uporaba dosezete, ¢e spodnjidel
batenj n dOVQV' sposodo|7]napolnite
lieno kratkosti¢no do 75%.
zvezati. Napotek: Z izdelka odstra- 6. Motor [4] ponovno na-
nite ves embalazni material. mestite na spodnjidel z
. . Zbiralnikom [ 7] Pazite, da
Tveganje poskodb se bo vdolbina namo-
izdelka torju[4] oznacena zbelo
Upora bl jajte iz- Napotek:zdelek je primeren puscico, prilegala na ustre-
Kliue deni zazma popra aligrobozmato Znoizboklino na spo-
'JUCHO n:dve eni sol. dnjemdelu z zbiralnikom
tip baterije/akumu- (glejte sl. B). Spodnji
| atorjal Ravnajte kot sledi: delsposodo| 7 |trdno
Baterije/akumula- 1. Spodnjidelsposodo(7] drzite in vrtite motor [4]
) rl) 'U u ) trdno drzite in vrhnji del vlevo [glejte sl. B, dok-
ore vstavite v iz- privijte v smeriumega ler puicica namotorju
delek skladno z kazalca (glejte sl. A], da ne kaZe na simbol @ na

spodnjem delus po-

o kaZe na simbol s na sodo[7]
nosti [+ in [-] na boa- spodnjem delu s po- Napotek: Poskrbite, da
teriji/akumulatorju sodo[7] bodo kontakti[5] [6]
inizdelku. 2. Vrhnjidel[ 1] nato vze- ngtanénq edennad dru-
Pred vstavliani mite s spodnjegadelas glm[glejtesl.A]. o
reavstavijanjem posodo[7] . Znova namestite za3&itni
ocistite kontakte pokrov za baterije[2]na

S
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S

Opozorilo: Ce se mlincek
pri zelo fini nastavitvi ne vrti
ved, jetrebaizbratiboljgrobo
nastavitev. Ce se mlin¢ek 3e
vedno ne vrt, je verjetno
zama$en. Odvijte vijak za
nastavijanje[io]in mlin¢ek raz-
rahljajte. S tresenjem mlincka
sprostite zablokirane dele,
vijak za nastavljanje |10 nato
Zopet pritegnite.
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dajte na ustreznem zbiraliScu
tovrstnih odpadkov. O zbir-

nih mestih in njihovih delov-
nih Casih se lahko pozanimate
pri svoji pristojni obinski
upravi.

Pokvarjene aliiztroSene ba-
terije/akumulatorje je treba
reciklirati. Baterije/akumulatorje

S

N Ahulladék elki-
&)  I6nitésehez vegye
’ figyelembe a cso-
magoldanyagon taldlhato jel-
zeseket. Ezek roviditeseket
(a) &s szadmokat (o] tartalmaz-
nak a kbvetkezd jelentéssel:
1-7:manyagok,/20-22: pa-
pir és karton/80—98: kdtdanya-
gok.

iy Akiszolgalttermek
megsemmisitesi
lehetdsegeirdl la-
kohelyeilletékes Gnkor-
manyzatanal tjekozodhat.

Akdmyezete ér-
E dekeében, ne dobja
= akiszolgélttermé-
ket a hgztartasi szemétbe,
hanem adja le szakszer( ar-
talmatlanitasra. A gy(jt&he-
lyekrdl és azok nyitvatartasi
idejerdlazilletékes dnkor-
manyzatnal tjekozoddhat.

Ahibas vagy elhasznélt ele-
meket/akkukat Ujra kell hasz-
nositani. Szolgaltassa vissza
az elemeket/akkukat &s/
vagy atermeket az ajanlott
gv(jtdallomasokon keresztill.

Kornyezetikarok

az elemek/akkuk

hibas megsem-
misitése kdvetkeztében!

Az elemeket/akkukat nem
szabad ahaziszemétioe dobni.
Meérgezd hatdst nehézfeme-
kettartalmazhatnak és ezert
kuldnleges kezeléstigenyld
hulladéknak szamitanak. A
nehézfémek vegyjeleia
kdvetkezdk: Cd = kadmium,
Hg =higany, Pb = dlom. Ezért

HU

Nazivnitok: TA

Raven emisij

zvocnega

tlaka: <70 dB(A],
K=3 dB[A)

Zgornjidel

Zascitni pokrov za
baterije

Stikalo

Motor

Kontakt1

Kontakt 2

Spodnjidel s posodo
Pokrov za za$cito arome
Lucka

Vijak za nastavitev

[>]=]

Ble]e~e]w] ]

Varnostna
A navodila

POMEMBNO! Pred
uporabo Pozormno
preberite. Shranite za
poznejde branje.

A | OPOZORILOY

ZIVLIENJSKA NE-
VARNOST IN NE-
VARNOSTNESREC
ZA MALCKE IN
OTROKE! Otrok z
embalaznim mate-
rialom nikoline pus-
titenenadzorovanih.
Obstaja nevarnost
zadusitve z emba-
laZznim materialom.

N

in/aliizdelek vrnite na ponu-
jenih zbirnih mestih.

Skoda na okolju

zaradinapacnega

odstranjevanja
baterij/akumulatorjev!

Baterij/akumulatorjev nido-
voljeno odstraniti skupaj z
gospodinjskimi odpadki.
Vsebujejo lahko strupene
tezke kovine inso podvrzene
dolo¢bam zaravnanje zne-
varnimi odpadki. Kemicni
simboli tezkih kovin so nas-
lednji: Cd =kadmij, Hg = Zivo
srebro, Pb=svinec. Zato iztro-
Sene baterije/akumulatorje
oddajte na komunalnem
Zbirnem mestu.

® Garancija

Za zagotovitev hitre obde-
lave vaSeQga primera vas pro-
simo, da sledite naslednjim
napotkom:

Prosimo, da za vsa vpra$anja
pripravite racun in Stevilko
izdelka (IAN 481426 _2410] kot
dokazilo o nakupu.

Stevilko izdelka najdete na
identifikacijski ploscici, gra-
vuri, naslovni strani v navodi-
lih (spodajlevo) alina nalepki
na hrbotni ali spodniji strani.
Ce pride do napac¢nega
delovanja ali drugih pomanj-
kljivosti, se obrnite najpre;j
na Vv nadaljevanju navedeni
servisni oddelek po tele-
fonu ali prek e-poste.

N

az elhasznalt elemeket/ak-
kukat egy kdzdssegi gyj-
t®helyenadjale.

® Garancia

Atermeéket gondosan, szi-
gort mindseqgi eldirdsok
betartasdval gyartottuk, ésa
sz4llitds eldtt gondosan el-
lendriztik. Anyag- vagy gyar-
tasi hibak esetén a termek
eladdjaval szemben tdrve-
nyesjogok illetik meg. Az
Ontodrvényes jogait az alta-
lunk aldblb meghatarozott
garancia semmilyen modon
nem korlatozza.

Erre atermékre 3 év garanciat
adunk a vasarlas datumatol
szamitva. Agaranciaid®a
vasarlas datumaval kezdddik.
Biztonsagos helyen érizze
meg az eredeti vasarloi bi-
zonylatot, mert ez a doku-
mentum szikseges a vasarlas
bizonyitdsdhoz.

A vasarlaskor fennallo karo-
kat &s hianyossagokat a ter-
mek kicsomagolasa utan
haladéktalanul jelezze.

Ha ezen aterméken a vasar-
lastol szamitott 3 even belll
anyag- vagy gyartasi hibat
észlel, valasztasunk szerint
ingyenesen megjavitjuk vagy
kicsereljik atermeket. A
garancia id® nem hosszab-
bodik meg a helyette nyuj-
tott szavatossagiigeny altal.
Ez a kicserélt vagy javitott
alkatrészekre is érvenyes.

A garancia megsztnik, ha a
terméket megrongaltak, ill.

HU

Otroci pogosto
podcenjujejo ne-
varnosti. Otrokom
nikoli ne dovolite
zadrzevanja v bli-
ziniizdelka.

A OPOZORILO!

ZIVLIENJSKA NE-
VARNOST! Baterije
se lahko pogoltne,
kar je lahko zivijenj-
sko nevarno.Ceje
nekdo pogoltnil
baterijo, je treba
takoj poiskati me-
dicinsko pomoc.
lzdelek lahko upo-
rabljajo otroci od
8.leta naprej ter
osebe zzmanjSa-
nimi fiziCnimi, Cutil-
nimi ali dusevnimi
sposobnostmi ali
osebe s pomanj-
kanjemizkusen;jin/
aliznanja, Ce so pod
nadzoromali ¢e so
bili pouceni o vamni
uporabiizdelkain
razumejo nevar-
nosti, do katerih
lahko pride med
uporabo. Otroci
senesmejoigratiz
izdelkom. Otroci
ne smejo brez
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Izdelek, oznacen kot okvar-
jen, lahko nato brez postnine
posljete na navedeninaslov
servisa, zraven pa prilozite
potrdilo o nakupu (blagaj-
niski racun] in navedite, za
kak$no pomanjkljivost gre
in kdaj je nastala.

GD Servis Slovenija
Tel.:
00386 [0)80 080917
E-Mail: infofon@lidl.si

q3
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nem szakszer(en kezelték
vagy vegeztek a karbantar-
tast.

A garancia az anyag- €s gyar-
tasi hibakra vonatkozik. Ez a
garancia nem terjed kiazokra
atermékalkatrészekre, ame-
lyek normél kopasnak vannak
kiteve, ésezertgyorsan kopod
alkatrésznek minésiinek [pl.
elemekre, akkumulatorokra,
Omldkre, tintapatronokra),
illetve atorékeny alkatrészek
sérilesére, pl. kapcsoldkra
vagy Uveg alkatrészekre.

Ugyének gyors elintézhe-
tGsege celjabol, kerjuk ko-
vesse az algbbi utmutatast:

Kerjik, kerdések esetere
készitse el® a penztarblok-
kot &s a cikkszdmot [IAN
481426_2410] a vasarlas te-
nyenek az igazolasara. Kejik,
hogy a cikkszamot olvassa
le atipustablarol, a gravi-
rozasbol, az Utmutatd ci-
moldalarol [balralent],
illetve a hatoldalon, vagy a
termek aljan talalhato matri-
Carol.

Amennyiben mikddési hi-
bk, vagy egyeb hidnyossag
lepne fel, elészdris vegye
fel a kapcsolatot a kdvetke-
zbkben megnevezett szer-
vizek egyikével telefonon,
vagy e-mailen.

A hibasnak itélt terméket ezu-
tan a vasarlast igazold blokk,
valamint a hiba leirdsanak &s
keletkezésiidejéenek melle-
kelésével dijmentesen pos-
tazhatja az Onnel kozolt
szervizcimre.

HU

nadzora izvajati

CiSCenjainvzdrze-

vanja.

Izdelka ne upo-

rabljajte, Ce je

poskodovan. POs-
kodovaniizdelki
predstavljajo smr-
tho nevarnost
zaradi udara elek-
tricnega tokal
lzdelka ne izpostav-
ljajte

— ekstremnim tem-
peraturam,

— mocnim vibraci-
jam,

—mocnim mehan-
skim obremenit-
vam,

— neposrednim
soncnim zarkom,

—vlagi.

V nasprotnem pri-

meru se izdelek

lahko poskoduje.

UpoStevajte, da je

iz garancije izklju-

Cena Skoda, kije

posledicaneustre-

Zne uporabe, neu-

pOoStevanja navodila

za uporabo ali po-
seQgov s strani ne-
pooblascenih oseb,
ter deli, ki se hitro
obrabijo.

N

@Y Szerviz

Magyarorszag
Tel. 0680021536
E-mail: owim@lidl.hu

Cce

HU

Izdelka nikoline
razstavljajte. Zaradi
nestrokovnih po-
pravil lahko pride
do nastanka znatne
nevarnosti za upo-
rabonika. Popravila
naj opravljajo samo
strokovnjaki.
lzdelek naj bo
vedno Cist.
Izdelek napolnite
z zripopraali
grobo mleto soljo.
QF NE VPLIVA
NA OKUS
INVONIJ ZIVIL! |-
delek ne vplivana
okus in vonj zivil.

A

SMRTNA NEVAR-
NOST! Baterije/aku-
mulatorje shranjujte
zunaj dosega otrok.
V primeru zauzitja
nemudoma poi-
SCite zdravnisko
pomoc!

Zauzitje lahko pri-
vede do opeklin,
perforacijmehkega
tkiva in smrti. Do
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hudih opeklin lahko
pride v 2 urah po
Zauzitju.

A NEVAR-

L2 NOSTEK-
SPLOZIJE! Baterij, ki
niso predvidene
za polnjenje, nikoli
Znova ne polnite.
Ne povzrocite krat-
keQa stika baterij/
akumulatorjevin/
ali jih odpirajte. Po-
sledice so lahko
pregretje in nevar-
nost pozara, lahko
jihtudiraznese.
Baterij/akumulator-
jev nikoline mecite
v ogenjalivodo.
Baterij/akumulator-
jevneizpostavijajte
mehanskim obre-
menitvam.
OPOZORILO:
Izrabljene baterije
takoj zavrzite. Nove
in stare baterije shra-
njujte zunaj dosega
otrok. Ce domne-
vate, da je nekdo
pogoltnil baterije
alidasoprisle vtelo,
takoj poiscite zdrav-
nisko pomoc.

S

Tveganje iztekanja
baterij/akumulatorjev

Izogibajte se izre-
dnim pogojemin
temperaturam, ki
bi lahko vplivale na
aterije/akumula-
torje, npr. na radia-
torju/neposredni
soncni svetlobi.
Ce baterije/akumu-
latorjiizteCejo, pre-
precite stik kemikalij
skozo,zocmiins
sluznicamil Prizadeta
mesta takoj sperite
s Cisto vodoin ta-
koj poisCite zdrav-
nisko pomoc!

a~ NOSITE
@ ZASCITNE
ROKAVICE! Iztekle
ali poskodovane
baterije/akumula-
torji lahko ol stiku
s kozo povzrocijo
razjede.V taksnem
primeru nosite pri-
merne zascitne
rokavice.

V primeru iztekanja
aterij/akumulator-
jev le-te takoj od-
stranite iz izdelka,
da preprecite po-
Skodbe.

S|

Pooblasceni serviser:

OWIM GmbH & Co.KG
StiftsbergstraBe 1

74167 Neckarsulm
NEMCIA

00386 (0)80 080917

infofon@lidl.si

Garancijskilist

1. Stem garancijskim listom
OWIM GmbH & Co.KG,
StiftsbergstraBe 1, 74167
Neckarsulm, Nemcijajam-
¢imo,daboizdelek v ga-
rancijskem roku ob nor-
malniin pravilni uporabi
brezhibno delovalin se
zavezujemo, dabomo ob
izpolnjenih spodaj nave-
denih pogojih odpravili
morebitne pomanjkljivosti
in okvare zaradinapak v
materialu aliizdelavi ozi-
roma po svoji presojiiz-
delek zamenjali ali vnili
kupnino.

2. Garancijaje veljavnana

ozemlju Republike Slo-
venije.

. Garancijskirok za proi-

zvodje 3letaod datuma
izroCitve blaga. Datum
izrocCitve blaga je razvi-
denizracuna.

. Ceizdelek ne izpolnjuje

specifikacij ali nima lastnost,
navedenih v garancijskem
listu ali ogladevalskem

sporocilu, lahko potrosnik
najprej zahteva odpravo
napak. O napaki mora

potrodnik obvestiti proi-
zvajalca ali pooblasceni

S

servis (kontaktna Stevilka
in elektronskinaslov na-
vedena zgoraj] in zahte-
vati odpravo napak. Kupec
je dolzan ob uveljavijanju
zahtevka predloziti ga-
rancijski listin racun, kot
potrdiloin dokazilo o na-
kuputer dnevu izrocitve
blaga. Svetujemo vam,
da predtem natancno
preberete navodila o se-
staviin uporabiizdelka.

. Rok za odpravo napake

je 30 dniod dneva, ko je
proizvajalec ali poobla-
§Ceniservis prejel zahte-
VO za odpravo napake.
Cenapake vtemroku
niso odpravljene, mora
proizvajalec potrosniku
brezplacno zamenjati
blago z enakim, novim
in orezhibnim blagom.
Rok se lahko zaradinarave
inkompleksnost blaga,
narave in resnosti neskla-
dnostiter napora, kije
potreben zadokoncanje
popravila alizamenjave
podaljSa za najkrajsi Cas,
kije potrelben za dokon-
Canje popravila, vendar
najvec za 15 dni. O Stevilu
dnipodaljSanegaroka
inrazlogih za podalj$a-
nje mora biti potrodnik
obvescen pred pote-
kom 30 dnevnegaroka
za odpravo napak.

.Cevroku30dnioz.v

primeru podaljSanjav
roku 45 dniblago ni
popravljeno aliblagoni
zamenjano z novim, lah-
ko potrodnik od proi-
zvajalca zahteva vracilo
celotne kupnine ali zah-

S|

teva sorazmerno zniza-
nje kupnine. Sorazmer-
no znizanje kupnine je
sorazmerno zmanjsanju
vrednostiblaga, kigaje
potrodnik prejel, v pri-
merjavi z viednostjo, ki
bijoimelo blago, ¢e bi
bilo skladno.

Ce se neskladnost poja-
vivmanj kot 30 dneh od
dobave blaga, lahko
potrodnik ob predlozitvi
blaga od proizvajalca
takoj zahteva vracilo pla-
c¢anega zneska.

. Proizvajalec oziroma

pooblasceniservislahko
potrodniku za &as popra-
vilablaga, zakateroje bila
izdana obvezna garanci-
ja, zagotovi brezplacno
uporabo podobnega
blaga. Ce proizvajalec
potrodniku ne zagotovi
nadomestnega blagav
zaCasno uporabo,ima
potrodnik pravico uve-
ljavljati Skodo, kijo je utr-
pel, ker blaga nimogel
uporabljatiod trenutka,
ko je zahteval popravilo
alizamenjavo, do njune
izvrsitve.

. StroSke za material, na-

domestne dele, delo,
prenos in prevoz izdel-
kov, ki nastanejo pri od-
pravljanju okvar oziroma
nadomestitviblaga zno-
vim, krije proizvajalec.

.V primeru zamenjave

blaga alizamenjave bi-
stvenega delablagaz
novim se potrosniku izda
nov garancijski list.

V primeru, da proizvod
popravljanepooblasceni

S

servisalinepooblastena
0seba, kupec ne more
uveljavljati zahtevkov iz
te garancije.

Vzroki za okvaro oziroma
nedelovanje izdelka mora-
jo bitilastnosti stvari same
inne vzroki, kiso zunaj pro-
izvajalCeve oziroma pro-
dajalCeve sfere. Kupec
ne more uveljavljati zah-
tevkov iz te garancije, Ce
se nidrzal prilozenih navo-
dilza sestavo in uporabo
izdelka ali Ce je izdelek
kakorkoli spremenjen ali
nepravilino vzdrzevan.
Proizvajalec zagotavlja
proti placilu popravilo,
vzdrzevanje blaga, nado-
mestne delein priklopne
aparate vsaj trileta po po-
teku garancijskega roka.
Obrabni deli oz. potro-
$nimaterial so izvzetiiz

garancije.

. Vsipotrebnipodatkiza

uveljavljanje garancije in
podatki, ki identificirajo
blago za katerega velja
garancija se nahajajo na
dvehlo¢enih dokumen-

tih [garancijski list, racun).

. Tagarancija proizvajalca

neizkljuCuje zakonske pra-
vice potrosnika, da zo-
per prodajalca v primeru
neskladnosti blaga brez-
placno uveljavlja jamce-
valne zahtevke. Ta garan-
Cija prav tako ne izkjuCuje
pravic potrosnika, kiizha-
jajoiz obveznegajamstva
za skladnost blaga.

Prodajalec:
Lidl Slovenijad.o.0.k.d.,
Pod lipamil, SI-1218 Komenda

S|
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Identifikacija izdelka:
Stevilka modela:

Predmet navedene izjave je v skladu z ustrezno zakonodajo Unije o harmonizaciji:

481426_2410

"Silvercrest" ELEKTRICNI MLINCEK ZA SOL ALI POPER

HGO07849D; HG07849E; HG07849G

Direktiva 2006/42/EC

Direktiva 2014/30/EU

Direktiva 2011/65/EU z vsemi povezanimi spremembami

Sklicevanja na zadevne harmonizirane standarde ali sklicevanja na druge tehni¢ne specifikacije v zvezi s skladnostjo, ki

je navedena v izjavi:
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Direktiva 2006/42/EC

EN 60335-1:2012/A16:2023

EN 60335-2-14:2006/A12:2016

EN 62233:2008

EN ISO 12100:2010

Direktiva 2014/30/EU

EN 55014-1:2017/A11:2020

EN IEC 55014-1:2021

EN 55014-2:1997/A2:2008

EN IEC 55014-2:2021

Predmet zgoraj navedene izjave je v skladu z Direktivo 2011/65/EU Evropskega parlamenta in Sveta z dne 8. junija 2011

0 omejevanju uporabe nekaterih nevarnih snovi v elektri¢ni in elektronski opremi:

St. / Deli

EN IEC 63000:2018

Tehni¢no dokumentacijo hrani: OWIM GmbH & Co.KG

Podpisano za in vimenu:
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Prokurist Prokurist
S| S S|
Nekombinujte stare Vybité baterie nelbo spodniho dilu s nédo-
baterie nebo aku- akumulatory ihned \t;%é {6 Opatme mo-
mulatory s novymil vyjmete z vyrobku. torek[4]ze spodniho
Odistrante baterie Vytekle kapaliny dlilu s nadobkou 7]
nebo akumulatory Z baterie miiZete 4 Zﬁéﬁ%?%ﬂ'ﬂf\ oV
er| Idglsm} nepou- ot[|t suchou savou [stejnosmemy proud] (LR6).
Zivani z vyrobku. utérkou. Upozornéni: Dbejte
Pfed nabijenim vy- Pfipojovaci svorky pritom na spravnou po-
iméte 7 Wiobku nezkratuite laritu. Tato je oznacena
jme ) Y Jie. ve schrdnce na baterie.
akumulatory. o Pousivéni 5. Naplite dolnidil s na-
Vyjméte vybité 9 rouzivani dobkou[7]zmky pepfe
baterie z vyrobku nebo hrbozmnou Soli
A ) Optimalini vysledek pfi
abezpecne je Zli- o y mleti dosahnete, pokud
kvidujte. g;ﬁ;%;?;%;ﬂ;?z naplnite nddobku spod-
vork fine- - nihodilu[7]az na75%
Svorky bateriine vyrobku. objemt.
smite Zkratovat. 6. Nasadte zase motor
na spodnidilsnddobou
cinosko- 7| Dbejte nato, aby li-
Nel'.'\ez'pea pOSko Upozornéni: Vyrobekje valo \J/ybrém’ na n\1/oI
zeni vxropky , vhodny na zmka pepfe nebo toru [} oznacenéd bilou
PouZivejte jen udany hrubozrmne soli Sipkou, s odpovidajicim
i L . pfedsazenim na spod-
;Y(ﬁr?aig?u?ebo Postupujte nasledujicim nim diilu s nadobou
) zpisobem: [vizobr. B).
Nasazujte baterie L E;?gopgﬁ/gfggg di Drzte pevné spodni dil
: - snadobou|7 |a otacejte
nebo akumuvlatofry cejte vichnim dilem 1] motorem roti sméJru
podle oznacen “ruhodinovych Jproti smert
ve sméru hodinovyc .
) e ] chodu hodinovych ruci
polanty [+] a [] na rucicek viz Ovt,) r.A), do- Cek [viz obor. B), az ukazuje
bateriich nebo kud nebude Sipka na Sipka namotoru[4]na
c ¥ o vichnimdilu[1]smé&fovat symbol @ spodniho dilu
a Iumu atorechana nasymbol s naspodnim snadoboul7]
Vyrgblfu' dllus navdobkou 7] , Upozornéni: Pamatujte,
Vycistéte kontakty 2 (d),ldame poéom VS’TN e kontakty[5][6]se
i - ILL|2€Spoanino ailu musi pfesné prekryvat
na batern{gkgmula snadobkou[7] [Vizopér " prekry
toru a v prihrddce 3. Odstrafite ochranny kryt o .
C : ) 7. Nasadte zase ochranny
na baterie pred je- baterie[2] Potom drzte kryt baterie[2]na motor
jichvioZenim suchou spochidilsnadopou [4] Nasadite vichni di
. ] aotacejte motor|4|ve . e
utérkou. kterd ne- sméru chodu opétnaspodnidilsna
v ORI dobkou[7]
poust viakna, nebo 2%?'2?;’;5{2 ér;g';gtgg 8. Drzte pevné spodnidil
vatovymtamponeml! Y snadobkou[7Ja otacejte
Y P motoru[4]nasymbol s u@ )
cz CcZ cz
Legenda poutzitych Elektricky mlyncek Menovite
piktogramov na sol'a korenie napatie: ~ BV=
- Menovity
Jednosmerny e Uvod prid: 1A
~ T | prud/napétie - Hladina
Q'P Pre priamy kon- Blahozeldame Vam emisného
takt s potravinamil ku kipe Va$ho no- akustickeho
Znacka CE uvadza vého vyrobku.Roz- tlaku: <70 dB[A),K=3
zhodu s prislus- hodli ste sa pre velmikvalitny dB(A]
c € nymi smernicami vyrobok. Ndvod na obsluhu
EU platnymipre je sucastou tohto vyrobku. @ cas
tento vyrobok. Obsahuje dolezite upozor- L1 Vrchna Cast
. . nenia tykajlce sa bezped- 2] Ochranny kryt batérif
E‘;éngfn”;ﬁ;”e nosti, pouZivaniaalikvidécie,  [3] Spina¢
Manipulacné Skor ako zacnete vyrobok 14| Motor
ookyny pouzivat, oboznamte sa so 5| Kontaktl
véetkymi pokynmik obsluhe 6| Kontakt 2
Skladujte mimo abezpecnosti. Vyrobok po- 7| Spodna Cast s nadobkou
dosahu deti uzivajte iba v stlade s popi- 8| Ochranny krytaromy
somav uvedenych oblastiach |9 Osvetlenie
@ Nehadzte doohna pouzivania. V pripade po- 10| Nastavovacia skrutka
stipenia vyrobku dalsim
@ Vkladajte spravne osobdm odovzdajte 8 Vseobecné
vietky dokumenty patriace A b -
@ Nedeformujte/ Kvyrobku. ezPe,c-
neposkodzujte nostne
@ Neotvérajte/ upozornenia
nerozoberajte Tento vyrobok slizi ako elek-
Nekombinujte tricky miyncek na sofalebo DOLEZITE! Pred pou-
@ [dzny typy a korenie. Akekolvek zmeny v .
@ Nemiesaie nove ur¢enym tc¢elomamozu Citajte. Uchovajte na
ZOAE= Y predstavovat zna¢ne ne- budlce pouZitie.
a pouite baterie bezpedenstva vzniku Urazov. P
o Vyrobca neruci za Skody
Nenabijajte vzniknuté v désledku ne- \Dﬁ
Baterie uchova Standardného pouzitia pri-
o ) stroja. Vyrobok nieje urceny
@ vare m'm%dosah“, na podhnikatelske tcely, Vy- N VAROVANIE!
Vl(;kv anadmerne) robok je ur¢eny iba na stk- NEBEZPECENSIVO
Vinkost. romné pouzitie. OHROZENIA ZI-
&) | Neswauiio VOTA A NEBEZPE-
| [T——— Batérie:  4x15V== CENSTVO URAZU
(§ Coeres AALLRE) 50 PREMALE | STAR-
i do- SIE DETI! Nikdly

SK SK SK

Legendak pouzitym
piktogramiim

Stejnosmérny
——— | proud/stej-
nosmerne napéti
QIP Neovliviiujici
potraviny!
Znacka CE
vyjadiuje soulad
€ s pfislusnymi
smérmicemi kU,
ktere se vztahuji
na tento vyrobek.

Bezpeclnostni
upozornéni
Instrukce

N

Uchovavejte
mimo dosah déti

Nevhazovat do
ohné

@ Nevkladat
nespravne

Nedeformovat/
neposkozovat

Neotevirat/
nerozebirat

Nekombinovat
riznétypy a
znacky baterii

Nekombinovat
nove a pouzité
baterie

(i
@) | neroore
&)
@

Chrante baterie
pfed vodouanad-
mérnou vihkosti.

Nezkratovat

‘E Dbejte na spravne
: vlozeni

Cz

vrchnim dilem[ 1] proti
sméru chodu hodino-
vych ruci¢ek [viz obor. B),
az ukazuje Sipka na vrch-
nimdilu[1]na symbol &
spodniho dilu s nadob-

kou[7]

Pfed pouzitim vyrobku
sundeijte vicko k ochrané
aromatu[8]na spodni
strané spodniho dilus
nadobkou|7][viz obr.B].
K zapnuti vyrobku drzte
stisknuty spinac[3] Sou-
casné se na spodnistrané
vyrobku rozsviti kont-

rolka[9].

Pro nastavenijemného
mleti otaCejte nastavo-
vaci $roubek[10]ve sméru
hodinovychrucicek
[viz.obr.C).

Pro nastaveni hrubeho
mleti otaCejte nastavo-
vaci $roubek[10] proti
sméru hodinovych ruci-
Cek [viz.obr.C].

Upozornéni: Neotaci-lise
pfi velmijemném nastaveni
uz vice mleci mechanizmus,
musite zvolit hrulbsi nastaveni.
V pfipadég, ze se mlecime-
chanizmus stéle jesté neo-
taci, je eventuainé ucpany.
Uvolnéte sefizovaci sroub
a uvolnéte mleci mechaniz-
mus. Uvolnéte pevné usa-
zene dily trepanim mleciho
mechanizmu, utdhnéte pak
znowvu sefizovaci $roub [10].

cz

nenechavajte deti
ez dozoru s oba-
lovym materidlom.
Existuje nebezpe-
Censtvo zadusenia
obalovym mate-
riallom. Deti Casto
podcenuju nebez-
pecenstva. Deti
drzte vzdy mimo
dosahu vyrobku.
NEBEZPECENSTVO
OHROZENIA ZI-
VOTA! Baterie sa
daju prehltnut, Co
moze byt zivotu-
nebezpecné. Ak
doslo k prehltnutiu
batérie, trelba ihned
vyhladat lekarsku
pOMOocC.

Tento vyrobok
mozu pouzivat deti
od 8 rokov, ako gj
0soby SO znize-
nymi psychickymi,
senzorickymialebo
mentalnymischop-
nostamialebo s
nedostatkom sku-
senostia vedomosti,
ak st pod dozo-
rom, alebo ak boli
poucené ohladom
bezpelného po-
uzivania produktu,

SK

Elektricky mlynek
na sil nebo pepf

e Uvod

Blahopfejeme Vam

ke koupinoveho

vyrobku. Rozhodli
jste se pro kvalitni produkt.
Navod k obsluze je soucasti
tohoto vyrobku. Obsahuje
dUllezite pokyny pro bez-
pecnost, pouzitia likvidaci.
Pfed pouzitim vyrobku se
seznamte se viemi pokyny
k obsluze albezpecnostnimi
pokyny. Pouzivejte vyrobek
jen popsanym zplsobem a
na uvedenych mistech. Pi
predani vyrobku tfeti osobé
predejteiviechny podklady.

Tento vyrobek je urCen

k pouzitijako elektricka slanka
nebo pepfenka v domac-
nostech. Zmeény vyrobku
nejsou v souladu s urcenym
U¢elemamohou véstk vaz-
nemu nebezpediurazl. Vy-
robce neruciza skody vzniklé
jinym pouzivani nez pouzi-
vanim k ur€enému ucelu. Vy-
robek neniurcen pro pouziti
k podnikatelskym uceldm.
Vyrobekje uréen jen pro
privatni domaci pouziti.

Baterie: 4x15V=AA
(LR6), zahrnuty
v rozsahu do-
davky
Imenovité
napeéti: 6V=—=—
Imenovity
proud: 1A
cz

o Cisténia
oSetrovani

V Zddneém pfipadé ne-
pouzivejte kapaliny a Ci-
stici prostredky, mize
dojitk poskozenivyrobku.
Vyrobek Cistéte pouze
zvencimékkou suchou
tkaninou.

o likvidovani

Obal se skldda z ekologic-
kych materidl(, které mizete
zlikvidovat prostfednictvim
mistnich sbéren recyklova-
telnych materiald.

Pritfidéni odpadu
&N sefidtepodie ozna-

¢eniobalovych
materidl{ zkratkami (a) a &isly
(), s ndsledujicim vyznamem:
1-7:umélé hmoty/20—-22:
papiralepenka/80—98:
slozené latky.

« Omoznostech lik-
vidace vyslouZilych
zafizenise infor-

mujte u spravy vasiobce
nebo mesta.

V z&jmu ochrany
E Zivotniho prostredi
vyslouzily vyrobek

nevyhazujte do domovniho
odpaduy, ale pfedejte k od-
borne likvidaci. O sbérndch

aj

gjich oteviracich hodinach

se mlzete informovat u pri-
slusné spravy mesta nebo
obce.

Vadné nebo vybité baterie
resp. akumultory se musfre-
cyklovat. Baterie, akumulatory

cz

a ak porozumeli
nebezpecen-
stvam spojenym s
jeho pouzivanim.
Deti sa s vyrobkom
nesmu hrat. Cistenie
audrzbunesmu
vykonavat detibez
dozoru.
Vyrobok neuvé-
dzajte do prevadzky;,
ak je poskodeny.
PoSkodené vy-
robky predstavuju
nebezpecenstvo
ohrozenia zivota v
ddbsledku zasahu
elektrickym pru-
doml
Nevystavujte pro-
dukt
—extremnym tep-
lotam,
— silnym vitraciam,
— silnej mechanic-
kej zatazi,
— priamemu sinec-
nému Ziareniu,
— vihkosti.
V opacnom pri-
pade hrozi posko-
denie produktu.
Nezabudajte, ze
poskodenia v do-
sledku neodbor-
nej manipulacie,
nereSpektovania

SK

Hladina
emisi akus-
tickeho tlaku: <70 dB[A],

[1]
2]
3]
4]
5]
6]
7]
8]
9]

0

1

K=3 dB[A)

Vrchni dil

Ochranny kryt baterie
Spinac

Motorek

Kontakt1

Kontakt 2
Spodnidilsnddobkou
Viko pro ochranu aromatu
Osvetleni

Nastavovaci Sroubek

Bezpec-
A P

nostni
pokyny

DULEZITE! Ct&te po-

zorne pred pouzitim.
Uschovejte pro poz-
dejsivyhledaniinfor-
maci.

i

LAJ VYSTRAHA!

NEBEZPECiOHRO-
ZENiZIVOTAA
URAZUPRO MALE
DETI A DETI! Nikdy
nenechejte deti
ez dozoru s oba-
lovym materidlem.
Existuje nebezpedli
uduseni obalovym
materidlem. Deti

Cz

ivyrobek odevzdejte zpét
do nabizenych sbéren.

Ekologické skody
vdiisledkuchybné
likvidace baterii/

akumulatoru!

Baterie/akumulatory se ne-
smi zlikvidovat v doméacim
odpadu. Mohou obsahovat

jedovate t&zkeé kovy a musi

se zpracovavat jako zvIastni
odpad. Chemicke symboly
t&zkych kovl: Cd = kadmium,
Hg =rtut, Pb = olovo. Proto
odevzdejte opotiebovane
baterie/akumultory u komu-
nainisbérny.

Zaruka

Vyrobek byl vyroben podle
prisnych smeérnic kvality a
prfed dodanim peclive otes-
tovan. V piipadé materidinich
nebo vyrobnich vad mate
zakonna prava vici prodejci
vyrobku. Vase zakonna prava
nejsou nize uvedenou zaru-
kou nijak omezena.

Zaruka natento vyrobek je
3roky od data zakoupeni.
Z4arucni doba zacind dnem
zakoupeni. Original dokladu
o zakoupeni si uschovejte
na bezpecném miste, pro-
toze tento doklad je vyza-
dovan jako doklad o koupi.

Jakékoli poskozeninebo
zavady, ktere se vyskytly jiz
v okamziku ndkupu, musf
byt nahlaSeny ihned po vy-
baleni vyrobku.
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ndvodu na obsluhu
alebo zasahu zo
strany neautorizo-
vanej osoby st zo
zaruky vylucene.
Vyrobok v ziadnom
pripade nerozo-
berajte. V pripade
neodbornych
oprav mozu pre
pouzivatela vznik-
nut vyrazneé ne-
bezpecenstva.
Opravami poverte
len odbornikov.
Produkt udrziavajte
stale v Cistote.
Naplite produkt
zrnkami korenia
alebbo hrubozrnnou
solou.

QT PREPRIAMY

KONTAKT

S POTRAVINAMI!
Chutove a aroma-
tickeé vlastnosti po-
travin nie su tymto
produktom nijako
ovplyvhovane.

SK

Casto podceni ne-
bezpedi. Chrante
vyrobek pred
détmi.

LAJ VYSTRAHA!

NEBEZPECiOHRO-
ZENIi ZIVOTA! Ba-
terie Ize spolknout,
cozmlze byt zivotu
nebezpelné. Spol-
kla-li se baterie, musi
se okamyzite pfivo-
lat Iékarska pomoc.
Tento vyrobek mo-
hou pouzivat déeti
starsi 8 let, osoby
se snizenymifyzic-
kymi, smyslovymi
nebo dusevnimi
schopnosti nebo
snedostatecnymi
zkuSenostmi a
znalostmi, jestlize
budou pod do-
hledem nebo
byly pouceny o
bezpedném pou-
Zivani vyrobku a
chdpou nebezpedi,
kterd zjeho pouzi-
vani vyplyvaji. S
vyrobkem si déeti
nesmi hrat. D&ti ne-
smi ez dohledu
provadet Cisteni ani
uzivatelskou udrzbu.
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Pokud se u vyrobku b&hem
3let od data zakoupeni pro-
jevivada materidlu nebo
vyrobnivada, pak vam ho
podle nasivolby bezplatné
opravime nebo vyménime.
Zaru¢ni doba se po uznaneé
reklamacineprodluzuje. To
plati take pro vymeénéné a
opravene dily.

Tato zaruka je neplatna, po-
kud byl vyrobek poskozeny
nebo nespravne pouzivany
anebo udrzovany.

Zaruka se kryje na materia-
love a vyrobnivady. Tato
zaruka se nevztahuje na dily
vyrobku, které jsou vysta-
veny béznému opotfebeni,
aprotojelze povazovat za
spotiebnidily (napr. baterie,
akumulatory, hadice, inkous-
tove patrony) nelbo na po-
Skozeni kfehkych soucasti,
jakojsou napr. spinace nebo
dily, které jsou vyrobeny ze
skla.

Pro zajisténi rychlého zpra-
covani Va$eho pfipadu se
fidte nasledujicimi pokyny:

Pro v8echny pozadavky si
pfipravte pokladni stvr-
zenku a &islo artiklu [IAN
481426_2410] jako doklad o
zakoupeni.

Cislo artiklu najdete naty-
povem Stitku, gravure, titulni
strdnce navodu [vievo dole]
nebo na ndlepce na zadni
nebo spodnistrane.

V pfipadé poruch funkce
nebo jinych zavad nejdfive
kontaktujte, telefonicky nebo
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NEBEZPECEN-
STVO OHROZE-
NIA ZIVOTA!
Batérie/akumulato-
rove batérie drzte
mimo dosahu deti.
V pripade prehlt-
nutia okamzite vy-
hladajte lekaral
Prehltnutie m&ze
mat za nasledok
popaleniny, perfo-
raciu makkych tkaniv
asmrt. Tazke po-
paleniny mbzu na-
stat do 2 hodin po
prehltnuti.
NEBEZPE-
CENSTVO
EXPLOZIE! Nena-
bijatelne batérie
nikdy znova nena-
bijajte. Batérie/
akumulatorove ba-
térie neskratujte a/
alebo neotvarajte.
Nasledkom m&ze
byt prehriatie, po-
Ziar alebo expldzia.
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Vadny vyrobek ne-
uvadejte do pro-
vozu. Poskozené
vyrobky znamenaji
nebezpedi ohro-
Zeni zivota zasahem
elektrického
proudul
Nevystavujte
vyrobek
—extremnim
teplotam,
— silnym vibracim,
— silnému mecha-
nickemu zatizeni,
— pfimeému slunec-
nimu zaren,
—a vihkosti.
Jinak miize dojitk
poskozenivyrobku.
Mejte na paméti, ze
poskozeni zplso-
bena neodbornym
zachazenim, ne-
dbanim na navod
k obsluze nebo
z4sahem neautori-
zovane 0soby jsou
vylouceny ze za-
ruky.
Vyrobek v zadnem
piipadé nerozebi-
rejte. V piipadée
neodbome opravy
mZe dojitk ohrozeni
uzivatele. Opravy

Ccz

e-mailem, v nasledujicim
textu uvedené servisni od-
déleni.

Vyrobek registrovany jako
vadny potom mizete s pfi-
lozenym dokladem o za-
koupeni(pokladnistvrzenkou]
aUdajik zavadé a kdy kni
doslo, bezplatné zaslat na
adresu servisu, kterd Vam
bylasdélena.

@ ServisCeskarepublika

Tel. 800600632
E-Mail: owim@lidl.cz

]
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Batérie/akumulato-
rove batérie nikdy
nehddzte do ohia
alebo voday.
Nevystavujte bate-
rie/akumulatorove
baterie mechanic-
kej zatazi.
VAROVANIE: Vy-
bite batérie ihned
zlikvidujte.Nove a
opotrebovane ba-
térie drzte mimo
dosahu deti. Ak
mate podozrenie,
Ze batérie boli pre-
hltnuteé alebo sa
dostalido orga-
nizmu, ihned vyhla-
dajte lekara.

Riziko vytecenia

s _ox

batérii/akumulato-

z _ox

rovych batérii

Batérie/akumulato-
rove batérie nikdy
nevystavujte ex-
tremnym podmien-
kam a teplotam,
ktore by nane mohli
pOsobit, napr. na
vykurovacich tele-
sach/priamom sl-
necnom Ziareni.
Ak batérie/akumu-
latorove batérie
vytiekli, zabrante
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nechte provadet
jen odborniky.
Vyrobek udrzujte
stale Cisty.
Pliite vyrobek jen
zrmky pepte nebo
hrubbozrnnou soli.
QT r:lEO'VI'.IV-
NUIICI
POTRAVINY! \Vy-
robek neovliviuje
chutove a aroma-
tickeé vlastnosti
potravin.

A

NEBEZPECiOHRO-
ZENi ZIVOTA!
Uchovavejte bate-
rie a akumulatory
mimo dosah déti.
V piipade spolk-
nuti okamzité vy-
hledejte Iekafskou
pomoc!

Pi poziti mlze do-
jitk popaleninam,
perforaci mékkych
tkania umrti. K za-
vaznym popaleni-
nam mize dojit do
2 hodin po poriti.
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A NE'BEZPEC'.I'
= VYBUCHU!

Nenabijeci baterie
nikdy znovu nena-
bijejte. Baterie nebo
akumulatory ne-
zkratujte anije ne-
otevirejte. Hrozi
prehrati, nelbbezpedi
pozaru nebojejich
prasknut.
Nikdy nehazejte
baterie nebo aku-
mulatory do ohné
ani do vody.
Nevystavujte
baterie nebo aku-
mulatory mecha-
nickemu zatizeni.
VAROVANI: Pou-
Zité baterie ihned
zlikvidujte. Ucho-
vavejte nove i po-
uzite baterie mimo
dosah déti. Pokud
se domnivate, ze
doslo ke spolknuti
bateriinelbo ze se
dostaly do t€la, oka-
mzite vyhledejte
lékarskou pomoc.

Nebezpedivyteceni
baterii/akumuléatora

Zabrante extrem-
nim podminkam a
teplotdm, napf. na

Ccz

topenianebo na
slunci, které mohou
negativné ovlivnit
funkci baterii nebo
akumulatord.

V piipade vyteceni
baterii/akumulatord
zabrarite kontaktu
chemikalii s pokoz-
kou, oCima a slizni-
cemilOmyjte ihned
postizena mista do-
stateCnym mnoz-
stvim Cisté vody a
vyhledejte lékar-
skou pomoc!

R NOSTE
¥ OCHRAN-
NE RUKAVICE! \Vy-
teklé i poskozene
baterie nebo aku-
mulatory mohou pfi
kontaktu s pokoz-
kou zpUsobit jeji
poleptani. Noste
proto vhodné ru-
kavice.

V piipade vyteceni
ihned odstrarite
baterie nebo aku-
multory z vyrobku,
abyste zabranilijeho
poskozenil
Pouzivejte jen ba-
terie nebo
akumulatory stej-
néhotypu.
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EU PROHLASENI O SHODE (. 1aN 481426_2410)

IAN:
Identifikace produktu:
Cislo modelu:

481426_2410

"Silvercrest" ELEKTRICKY MLYNEK NA SUL NEBO PEPR

HGO07849D; HG07849E; HG07849G

Vyse popsany predmét prohlaseni je ve shodé s pfisluSnymi harmonizacnimi pravnimi predpisy Unie:

Smérnice 2006/42/ES

Smérnice 2014/30/EU

Smérnice 2011/65/EU se viemi souvisejicimi zménami

Odkazy na pfislusné harmonizované normy nebo na jiné technické specifikace, ve vztahu k nimzZ se shoda prohlasuje:

C. / Casti

Smérnice2006/42/ES

EN 60335-1:2012/A16:2023

EN 60335-2-14:2006/A12:2016

EN 62233:2008

EN 1SO 12100:2010

Smérnice 2014/30/EU

EN 55014-1:2017/A11:2020

EN IEC 55014-1:2021

EN 55014-2:1997/A2:2008

EN IEC 55014-2:2021

Pfedmét vySe uvedeného prohlaseni je v souladu se smérnici Evropského parlamentu a Rady 2011/65/EU ze dne 8.
¢ervna 2011 o omezeni pouzivani nékterych nebezpeénych latek v elektrickych a elektronickych zafizenich:

C. / Casti

EN IEC 63000:2018

Drzitel technické dokumentace: OWIM GmbH & Co.KG

Podepsdano za a jménem:

OWIM GmbH & Co. KG, StiftsbergstralRe 1, 74167 Neckarsulm, Némecko

Toto prohlaseni o shodé se vydava na vyhradni odpovédnost vyrobce.

Pfeklad pivodniho prohlaseni o shodé

poo. duﬂ/ Ppa [ZUM@\,

Neckarsulm 17.01.2025
Misto Datum p'p! StefakAaensel “— “;ﬂ)a. Jey(s Buchheim
Prokurista Prokurista
cz cz cz

kontaktu pokozky, batérie/akumulato- Vybite batérie/
ocliasliznic s che- rove batérie. akumulatorove ba-
mikaliami! lhned vy- Pred nabijanim térie ihned vyberte
plachnite postihnuté vyberte akumula- z produktu.
miesta vacsim torove batérie z Vytelenu kvapa-
mnozstvom Cistej vyrobku. linu baterie mézete
vody a okamzite Vybite batérie odstranit suchou,
vyhladajte lekaral vyberte z vyrobku savou handrickou.
%) NOSTE abezpelneich Neskratujte pripo-
¥ OCHRAN- Zlikvidujte. jovacie svorky.
NE RUKAVICE! \Vy- Pripojovacie svorky .
tecené alebo po- atérii sa nesmu ® Pouzivanie
Skodene batérie/ skratovat.
akumulatorove ba-
térie mozu pri kon- Riziko poskodenia Poznamka: Odistrante cely

. obalovy materidl z vyrobku.
takte s pokozkou produktu
spbsobit polepta- Pouzivajte vyhradne
nie. Vtakom pri UY.e,deny typ oa- Poznamka: \Vyrobok je
pade preto noste terii/akumulatoro- vhodny pre zmka korenia
vhodné ochranné vych batériil alebo hrubozmnu sol.
rukavice. Vlozte batérie/aku- ]
\ pripade vytede- mulatorove batérie Pfs;;\'/’:gjc"ha;;g:g'gg;v
nia batérii/akumu- podla oznacenia diel snédobkou[7]a
latorovych batéri polarity (+]a[-) na otacajte homny diel[1]v

ichihnedvyberte
Z vyrobku, aby ste
predisli vzniku $kod.
Pouzivajte ibba bate-
rie/akumulatorove
atérie rovnakeho
typu.Nekombinujte
stare batérie/aku-
mulatorove bate-
rie snovymil

Ak produkt dihsi
Cas nepouzivate,
vyberte zneho

SK

atérii/akumulato-
rovej batériia vy-
robku.

Pred viozenim ocis-
tite kontakty na
atérii/akumulato-
rovej batériia v prie-
Cinku pre batériu
suchou handrickou,
ktord nepusta viakna,
alebo vatovou ty-
Cinkoul!
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smere hodinovych ruci-
Ciek [pozriobr. A), kym
nebude Sipka nahornom
dieli[ 1] ukazovat na sym-
bols spodného dielus
nddobkou[7]

. Horny diel[ 1] potom

vyberte zo spodného
dielusnadobkou[7]

. Odstrarite ochranny kryt

batérii[ 2] Nasledne
pevne uchopte spodny
diels nddobkou[7]a
otécajte motor[ 4 ]vsmere
hodinovych ruciciek
(pozriobor. A], kym ne-
bude §ipka namotore[ 4]

SK



4.

5.

B.

ukazovat na symbol s
spodného dielu s né-
dobkou[7] Motor[4]
opatrne vytiahnite zo
spodného dielu s né-
dobkou[7]

Vlozte 4 noveé batérie
typu AA15V=(jed-
nosmerny prud] (LRE).
Upozornenie: Dbajte
pritom na spravnu pola-
ritu. Polarita je oznacena
v priecinkoch na batérie.
Spodnu &ast s nddob-
kou[7]napliite zmkami
koreniaalebohrubozmnou
solou. Optimalny vysle-
dok dosiahnete vtedy,
ked spodnu Cast s na-
dobkou[7]naplnite a7
do75%.

Motor [4] opéat nasadte
na spodnu ¢ast s naddob-
kou[7]. Dbajte nato, aby
bol vyrez na motore
oznaceny bielou Sipkou
nasadeny na prislusny
Vystupok na spodnom
dielisnaddobkou[7](po-
zriobr. B].

Pevne uchopte spodny
dielsnaddobkou[7]a
ota¢ajte motor [4] proti
smeru hodinovych ruci-
Ciek [pozriobr. B), kym
nebude Sipka na motore
ukazovat na symbol @
spodného dielu s né-
dobkou[7]

Poznamka: Dajte pozor,
aby sa kontakty[5][6]
nachdadzali presne nad
sebou [pozriobr. Al.

. Opét nasadte ochranny

kryt batérii[2]na motor
[4] Potom horny diel
opéat nasadte na spodny
dielsnaddobkou[7]

8. Pevne uchopte spodny

dielsnddobkou[7]a
otécajte horny diel [1]
proti smeru hodinovych
ruciciek (pozriolor. B), kym
nebude Sipka nahornom
dieli[ 1]ukazovat na sym-
bol@spodnéhodielus
nadobkou[7]

Pred pouzitim vyrobku
vyberte ochranny kryt
aromy [8]na spodnej
strane dolného dielu so
zasobnikom[ 7] [pozri
obr.B].

Pre zapnutie produktu
drzte stlaceny spinac
[3] Zaroveri sa aktivuje
svietidlo[9]na spodnej
strane produktu.

Ked chcete nastavit
jemnejsi stupen mletia,
rektifikacnou skrutkou
otécajte v smere hodi-
novych ruciciek [pozri
obr.C).

Ked chcete nastavit hrubsi
stupen mletia, rektifikac-
nou skrutkou[10] otécajte
proti smeru hodinovych
ruciciek [pozriobr.C.
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Schéden keine Haftung. Das
Produkt st nicht flir den ge-
werblichen Einsatz bestimmt.
Das Produkt st nur fiir den
privaten Hausgelbrauch
bestimmt.

Batterien: 4x15V==

AA(LRB),im
Lieferumfang
enthalten

Nenn-

spannung: 6V=
Nennstrom: TA
Emissions-
Schalldruck-

pegel: <70 dB[A)],

[1]
2]

5]
4]
]
o]
7]
o]
]

0

1

K=3 dB(A]

Oberteil
Batterieschutzabde-
ckung

Schalter

Motor

Kontakt1

Kontakt 2

Unterteil mit Behalter
Aromaschutzdeckel
Leuchtmittel
Justierschraube

Sicherheits-
A

hinweise

WICHTIG! Vor Ge-
brauch sorgféltig le-
sen. Zum spateren
Nachschlagen aufoe-
wahren.

DE/AT/CH

des Unterteils mit Behal-
ter[ 7] (siehe Abb. B).
Halten Sie den Schalter
[3] gedriickt,um das
Produkt einzuschalten.
Gleichzeitig wird das
Leuchtmittel[9]an der
Unterseite des Produkts
aktiviert.

Drehen Sie die Justier-
schraubel[10]im Uhrzeiger-
sinn,um einen feineren
Mahlgrad einzustellen
[siehe Abb. C].

Drehen Sie die Justier-
schraube[io]gegenden
Uhrzeigersinn, um einen
groberen Mahlgrad ein-
zustellen [siche Abb. CJ.

Hinweis: \Wenn sich das
Mahlwerk bei sehr feiner
Einstellung nicht mehr dreht,
mussen Sie eine grdbere
Einstellung wahlen. Sollte
sich das Mahlwerk nochim-
mer nicht drehen, istes even-
tell verstopft. Ldsen Sie die
Justierschraube [10] und lo-

Upozornenie: Ak sa mlyn-
Cek privelmi jemnom nasta-
veni prestane otacat, musite
zvolit hrubSie nastavenie.
Ak sa mlyncek napriek tomu
neotaca, mozno je upchany.
Povolte nastavovaciu skrutku
auvolhite mlyncek. Povolte
pevne dotiahnuté diely po-
trasenim mlynceka, potom
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i
A wArNUNG!

LEBENS- UND UN-
FALLGEFAHR FUR
KLEINKINDER UND
KINDER! Lassen
Sie Kinder niemals
unbeaufsichtigt mit
dem Verpackungs-
material. Es besteht
Erstickungsgefahr
durchVerpackungs-
material. Kinder un-
terschatzen haufig
die Gefahren. Hal-
ten Sie Kinder stets
mvom Produkt fern.
LEBENSGEFAHR!
Batterien kdnnen
verschluckt wer-
den, was lebens-
gefahrlich seinkann.
Ist eine Batterie ver-
schluckt worden,
muss sofort medi-
zinische Hilfe in
Anspruch genom-
men werden.
Dieses Produktkann
von Kindermab

nastavovaciu skrutku |10 |opat
pevne dotiahnite.

o Cistenie audrzba

V Ziadnom pripade ne-
pouzivajte kvapaliny a
Cistiace prostriedky,
pretoze poskodzuju
Vyrobok.

Vyrobok Cistite len
zvonku jemnou, suchou
handrickou.

o Likvidacia

Obal pozostava z ekolo-
gickych materidlov, ktoré
mdZzete odovzdat na miest-
nych recyklacnych zber-
nych miestach.

VSimajte si prosim
&) oznacenie obalo-

vych materiglov
pre triedenie odpadu, su
oznacene skratkami[a) a Cis-
lami (o] s nasledujucim vyz-
namom:1—7: Plasty/20—-22:
Papier a karton/80-98: Spo-
jené latky.

. Omoznostiach lik-
vidacie opotrebo-
vaneho vyrobku

samozete informovat na
Vasej obecnejalebo mest-
skej sprave.

Ak vyrobok doslu-
)g Zil, v zaujme ochrany
Zivotneého pros-
tredia ho neodhodte do
domoveho odpadu, ale
odovzdajte na odbormu
likvidaciu. Informacie o
zbernych miestachaich

otvaracich hodindch ziskate
na Vasej prislusnej sprave.

Defektné alebo pouzite ba-
térie/akumulatorove batérie
samusia recyklovat. Batérie/
akumulatorove batérie a/
alebo vyrobok odovzdajte
prostrednictvom dostup-
nych zbernych stredisk.

Nespravna likvi-

daciabatérii/

akumulatorovych
batériinici zivotné pros-
tredie!

Batérie/akumulatorove ba-
térie sanesmu likvidovat spolu
sdomovym odpadom.Mbzu
obsahovat jedovate tazke
kovy aje potrebné zaob-
chadzat s nimi ako s nebez-
pecnymodpadom. Chemicke
znacky tazkych kovov su
nasledovne: Cd =kadmium,
Hg = ortut, Pb = olovo. Opot-
rebované batérie/aku-
muldtorove batérie preto
odovzdajte vkomunalnej
Zberni.

® Zaruka

Vyrobok bol starostlivo vy-
robeny v stlade s prisnymi
smernicamikvality a pred
dodanim dékladne otesto-
vany. V pripade materialo-
vychalebo vyrobnych chyb
mate zakonneé prava voci
predajcovivyrobku. Vase
zakonné prava nie su Ziad-
nymspdsolbom obmedzené
naSou zarukou uvedenou
nizsie.

Z4aruka na tento vyrobok je
3roky od détumu nakupu.
Z4rucnd doba zacina plynut
datumom kupy. Original do-
kladu o kupe siuschovajte
na bezpelnom mieste, pre-
toze tento doklad je po-
trebny ako ddkaz o kupe.

Akékolvek poskodenie alebo
nedostatky pritomneé uz v
Case ndkupu je potrebné
nahlasitihned po vybaleni
vyrobku.

Ak sa v prielbehu 3rokov od
datumu zakupenia preukaze,
ze vyrobok vykazuje chyby
materidlu alelbo spracovania,
podla vlastného uvazenia
Vam ho bezplatne opravime
alebo vymenime. Zaru¢né
doba sa na zaklade poskyt-
nutej zarucnej reklaméacie
nepredIzuje. To plati aj pre
vymenene alebo opravene
diely.

T4to zaruka je neplatng, ak
bol vyrobok poskodeny
alebo nespravne pouzivany
alebo udrziavany.

Z4aruka sa vztahuje na chyby
materialu a vyrobne chyby.
T4to zaruka sa nevztahuje na
Casti vyrobku, ktore podlie-
haju beznému opotrebo-
vaniu, a preto sa povazuju
za opotrebovatelne diely
(napr. batérie, nabijatelné
batérie, hadice, atramen-
tove kazety), ani na posko-
denie krehkych Casti, napr.
spinacov alelbo Casti zo skla.

Pre zaruCenie rychleho spra-
covania Vasej poziadavky
dodrzte prosim nasledu-

EU VYHLASENIE O ZHODE (&. IAN 481426_2410)
IAN: 481426_2410
"Silvercrest" ELEKTRICKY MLYNCEK NA SOL A KORENIE
HG07849D; HGO7849E; HG07849G

Identifikacia produktu:
Cislo modelu:

Uvedeny predmet vyhlasenia je v zhode s prislusnymi harmonizaénymi pravnymi predpismi Unie:

juce pokyny: Smernica 2006/42/ES
Smernica 2014/30/EU
Pre vietky otazky majte pri- doplneniami
praveny pokladni¢ny do-
klad a Cislo V\'/I’Obku [|AN Odkazy na prislusné pouZité harmonizované normy alebo iné technické Specifikacie, v suvislosti s ktorymi sa zhoda
481426_2410) ako dodkaz o vyhlasuje:
kipe. C. / Casti

Cislo vyrobku najdete na
typovom §titku, gravure, na
prednej strane Vasho navodu
([dole vlavo] alebo ako né-
lepku na zadnej alebo spod-
nej strane.

Ak sa vyskytnu funk&ne po-
ruchy alebo iné nedostatky,
najskor telefonicky alebo
e-mailom kontaktujte na-

Smernica 2006/42/ES

EN 60335-1:2012/A16:2023
EN 60335-2-14:2006/A12:2016
EN 62233:2008

EN ISO 12100:2010

Smernica 2014/30/EU

EN 55014-1:2017/A11:2020
EN IEC 55014-1:2021

EN 55014-2:1997/A2:2008

EN IEC 55014-2:2021

sledne uvedene servisne Predmet vyssie uvedeného vyhlasenia je v sulade so smernicou Eurépskeho parlamentu a Rady 2011/65/EU z 8. juna
oddelenie. 2011 o obmedzeni pouZivania urcitych nebezpeénych latok v elektrickych a elektronickych zariadeniach:

Produkt oznaceny ako de- €. / Casti

fektny potom mbzete s pri- EN IEC 63000:2018

lozenym dokladom o kupe

(pokladnicny listok] a uve-
denim, v com spociva ne-
dostatok a kedy sa vyskytol,

Drzitel technickej informacie: OWIM GmbH & Co.KG

bezplatne odoslat na Vam Podpisané zaa v mene:
ozndmenu adresu servis- OWIM GmbH & Co. KG, StiftsbergstraBe 1, 74167 Neckarsulm, Nemecko
ného praCOViSka Toto vyhlasenie o zhode sa vydava na vyhradnu zodpovednost vyrobcu.

G Servis Slovensko

Preklad p6vodného vyhldsenia o zhode
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Legendeder
verwendeten
Piktogramme

Legende der
verwendeten
Piktogramme

Gleichstrom/
-spannung

QIF Lebensmittelechtl

(@)

Das CE-Zeichen

bestatigtdie

€ Konformitat mitden
fUr das Produkt

zutreffenden

EU-Richtlinien.

Sicherheits-
hinweise
Handlungs-
anweisungen

AuBerhallo der
Reichweite von
Kindern aufbe-
wahren

Nichtins Feuer
werfen

Nicht falsch
einlegen

Nichtdeformieren/
beschadigen

Nicht &ffnen/aus-
einandernehmen

Unterschiedliche
Typenund Marken
nicht miteinander
mischen

SK

SK

SK

mentalen Fahigkei-
ten oder Mangel

— keinen starken
mechanischen

Beflllen Sie das
Produkt nur mit
Pfefferkdrnern oder

an Erfahrung und
Wissen benutzt
werden, wenn sie
beaufsichtigt oder
eziglich des si-

Beanspruchun-
gen,

— keiner direkten
Sonneneinstrah-
lung,

grobkdrnigem Salz.
QF LEBENSMIT-
TELECHT!
Geschmacks- und

8 Jahren und dari-
ber sowie von

ckern Sie das Mahlwerk.
L&sen Sie die festsitzenden
Teile durch Schitteln des
Mahlwerks, schrauben Sie

dann diie Justierschraubel[i0]
wieder fest.

Reinigung
und Pflege

Verwenden Siein kei-
nem Fall Flissigkeiten und
keine Reinigungsmittel,
da diese das Produkt
beschadigen.

Reinigen Sie das Pro-
dukt nur duBerlich mit

DE/AT/CH

Personen mit verrin-
gerten physischen,
sensorischen oder

DE/AT/CH

einem weichen, trocke-
nen Tuch.

e Entsorgung

Die Verpackung besteht
aus umweltfreundlichen
Materialien, die Sie Uber die
ortlichen Recyclingstellen
entsorgen kdénnen.

Beachten Sie die
&)  Kennzeichnung der
: Verpackungsmate-
rialien beider Abfalltrennung,
diese sind gekennzeichnet
mit Albkirzungen (a)und
Nummern (] mit folgender
Bedeutung:1-7: Kunststoffe/
20-22: Papier und Pappe/
80-98: Verbundstoffe.

. Moglichkeiten zur
Entsorgung des
ausgedienten Pro-

dukts erfahren Sie bei lhrer
Gemeinde- oder Stadtver-
waltung.

Werfen Sie Ihr Pro-

dukt, wenn es aus-

gedienthat,im
Interesse des Umweltschut-
zes nichtin den Hausmill,
sondern fiihren Sie es einer
fachgerechten Entsorgung
zu. Uber Sammelstellen und
deren Offnungszeiten konnen
Sie sichbeilhrer zustandigen
Verwaltung informieren.

Defekte oder verbrauchte
Batterien/Akkus missen
recycelt werden. Geben
Sie Batterien/Akkus und/
oder das Produkt tber die
angebotenen Sammelein-
richtungen zurlck.

DE/AT/CH

cheren Gebrauchs
des Produktes un-
terwiesen wurden
und die daraus re-
sultierenden Ge-
fahren verstehen.
Kinder dirfen nicht
mit dem Produkt
spielen. Reinigung
und Benutzerwar-
tung dirfen nicht
von Kindern ohne
Beaufsichtigung
durchgefihrt wer-
den.
Nehmen Sie das
Produkt nichtin
Betriel, wenn es
eschadigtist. Be-
schadigte Produkte
edeuten Lebens-
gefahr durch elek-
trischen Schlag!
Setzen Sie das
Produkt
— keinen extremen
Temperaturen,
— keinen starken
Vibrationen,

DE/AT/CH

Umweltschiden

durchfalsche

Entsorgung der
Batterien/Akkus!

Batterien/Akkus dirfen nicht
Uber den Hausmiill entsorgt
werden. Sie kdnnen giftige
Schwermetalle enthalten und
unterliegen der Sondermill-
behandlung. Die chemischen
Symbole der Schwerme-
talle sind wie folgt: Cd = Cad-
mium, Hg = Quecksilber,

Pb =Blei. Geben Sie des-
hallb verbrauchte Batterien/
Akkus bei einer kommunalen
Sammelstelle ab.

® Garantie

Das Produkt wurde nach
strengen Qualitatsrichtlinien
hergestellt und vor der Aus-
lieferung sorgfaltig gepriift.
Im Falle von Material- oder
Herstellungsfehlern habben
Sie gegeniber dem Verkau-
fer des Produkts gesetzliche
Rechte. Ihre gesetzlichen
Rechte werdeninkeiner
Weise durch unsere unten
aufgeflhrte Garantie einge-
schréankt.

Die Garantie fir dieses Produkt
betrdgt 3 Jahre alb Kaufdatum.
Die Garantiezeit beginnt mit
dem Kaufdatum. Bewahren
Sie den Originalkaufbeleg
aneinemsicheren Ortauf,da
dieses Dokument als Nach-
weis des Kaufs erforderlichist.

Alle Schaden oder Mangel,
die bereits zum Zeitpunkt
des Kaufs vorhanden sind,
missen unverziglich nach

DE/AT/CH

— keiner Feuchtig-
keit aus.
Andernfalls droht
eine Beschadigung
des Produktes.
Beachten Sie, dass
Beschadigungen
durch unsachge-
mafRe Handhabung,
Nichtbbeachtung
der Bedienungs-
anleitung oder
Eingriff durch nicht
autorisierte Perso-
nenvon der
Garantie ausge-
schlossen sind.
Nehmen Sie das
Produkt keinesfalls
auseinander. Durch
unsachgemaBe Re-
paraturen kdnnen
erhebliche Gefah-
ren fir den Benutzer
entstehen. Lassen
Sie Reparaturen nur
von Fachkréften
durchfihren.
Halten Sie das Pro-
dukt stets sauber.

DE/AT/CH

dem Auspacken des Pro-
dukts gemeldet werden.

Sollte das Produktinnerhallo
von 3 Jahren ab Kaufdatum
einen Material- oder Her-
stellungsfehler aufweisen,
werden wir es —nach unse-
rer Wahl — kostenlos fir Sie
reparieren oder ersetzen.
Die Garantiezeit verlangert
sich durch einen stattgege-
benen Gewahrleistungsan-
spruch nicht. Dies gilt auch flr
ersetzte undreparierte Teile.

Diese Garantie erlischt, wenn
das Produktbeschadigtoder
unsachgemaB verwendet
oder gewartet wurde.

Die Garantie deckt Material-
und Herstellungsfehler ab.
Diese Garantie erstreckt sich
weder auf Produktteile, die
normalem Verschleil unter-
liegen, und somitals VerschleiB-
teile gelten (z. B. Batterien,
Schlduche, Farbpatronen),
noch auf Schédden an zer-
brechlichen Teilen, z.B. Schal-
ter oder Teile aus Glas.

Um eine schnelle Bearbei-

tung lhres Anliegens zu ge-
wabhrleisten, folgen Sie bitte
denfolgenden Hinweisen:

Bitte halten Sie fiir alle Anfra-
gendenKassenbon und
die Artikelnummer [IAN
481426_2410] als Nachweis
flr den Kauf bereit.

Die Artikelnummer entnehmen
Sie bitte dem Typenschild,
einer Gravur, auf dem

DE/AT/CH

Geruchseigen-
schaften werden
durch dieses Pro-
dukt nicht beein-
trdchtigt.

A

LEBENSGEFAHR!
Halten Sie Batterien/
Akkus auBer Reich-
weite von Kindern.
Suchen Sieim Falle
eines Verschlu-
ckens sofort einen
Arzt aufl
Verschlucken kann
zu Verbrennungen,
Perforation von
Weichgewebe
und Tod fihren.
Schwetre Verbren-
nungen kdnnen
innerhallbb von 2 Stun-
dennachdem

Neue und ge-
brauchte Batterien
nicht miteinander
mischen

Nichtladen

B e & & OB =

Halten Sie Batterien
von Wasser und
UbermaBiger
Feuchtigkeit fern.

@ NichtkurzschlieBen
‘E Auf richtiges
: Einlegen achten

Elektrische Salz- oder
Pfeffermiihle

o Einleitung

Wir beglickwin-

schen Sie zum Kauf

Ihres neuen Pro-
dukts. Sie haben sich damit
fUreinhochwertiges Produkt
entschieden. Die Bedienungs-
anleitung st Teil dieses Pro-
dukts. Sie enthalt wichtige
Hinweise fir Sicherheit,
Gelbrauch und Entsorgung.
Machen Sie sich vor der
Benutzung des Produkts mit
allen Bedien- und Sicherheits-
hinweisen vertraut. Benutzen
Sie das Produkt nur wie be-
schriebben und fir die ange-
gebenen Einsatzbereiche.
Handigen Sie alle Unterla-
gen bei Weitergabe des
Produkts an Dritte mit aus.

Dieses Produkt ist als elektri-
sche Salz- oder Pfeffermihle
vorgesehen. Alle Verédnde-
rungen des Produkts sind
nicht bestimmungsgeman
und kénnen erhebliche Un-
fallgefahren bedeuten. Der
Hersteller Ubernimmt fir aus
bestimmungswidriger Ver-
wendung entstandene

V2.0 DE/AT/CH

Hinweis: Das Produkt eignet
sich fur Pfefferkdrner oder
grobkorniges Salz.

Gehen Sie wie folgt vor:
1. Halten Sie das Unterteil

DE/AT/CH

Unterteil mit Behalter[7]
bis zu 75% befillen.

. Setzen Sie den Motor[ 4]

wieder auf das Untertell
mit Behalter[7]. Achten
Sie darauf,dass die durch
einen weiBen Pfeil mar-
kierte Aussparung am
Motor[4]auf den ent-

Verschlucken auf-

treten.

DE/AT/CH

Titelblatt Ihrer Bedienungs-
anleitung {unten links] oder
als Aufkleber auf der Riick-
oder Unterseite des Pro-
dukts.

Sollten Funktionsfehler oder
sonstige Mangel auftreten,
kontaktieren Sie zunachst
die nachfolgend benannte
Serviceabteilung telefonisch
oder per E-Mail.

Ein als defekt erfasstes Pro-
duktkédnnen Sie dann unter
Beiflgung des Kaufbelegs
[Kassenbon] und der Angabe,
worin der Mangel besteht
und wann er aufgetreten ist,
fir Sie portofreian die Ihnen
mitgeteilte Service-Anschrift
Ubersenden.

Service Deutschland
Tel: 080054351
E-Mail: owim@lidl.de

Service Osterreich
Tel: 0800292726
E-Mail: owim@lidl.at

@ Service Schweiz
Tel. 0800562153
E-Mail: owim@lidl.ch

q3

EU-KONFORMITATSERKLARUNG (Nr. IAN 481426_2410)

1AN:
Produkt-ldentifikation:
Modellnummer:

481426_2410

"Silvercrest" ELEKTRISCHE SALZ- ODER PFEFFERMUHLE

HGO07849D; HG07849E; HG07849G

Der oben beschriebene Gegenstand der Erklarung erfiillt die einschlagigen Harmonisierungsvorschriften der Union:

Richtlinie 2006/42/EG

Richtlinie 2014/30/EU

Richtlinie 2011/65/EU mit allen dazugehérigen Anderungen

Angabe der einschldgigen harmonisierten Normen oder der anderen technischen Spezifikationen, fir die die

Konformitat erklart wird:

Nr. / Teile

Richtlinie 2006/42/EG

EN 60335-1:2012/A16:2023

EN 60335-2-14:2006/A12:2016

EN 62233:2008

EN ISO 12100:2010

Richtlinie 2014/30/EU

EN 55014-1:2017/A11:2020

EN IEC 55014-1:2021

EN 55014-2:1997/A2:2008

EN IEC 55014-2:2021

Der Gegenstand der oben beschriebenen Erklarung steht im Einklang mit der Richtlinie 2011/65/EU des Européischen
Parlaments und des Rates vom 8. Juni 2011 zur Beschrankung der Verwendung bestimmter gefdhrlicher Stoffe in

Elektro- und Elektronikgeraten:

Nr. / Teile

EN IEC 63000:2018

Tel: . 080.0 008]58 Nel;lki::tlcjylm Datum 'pba, Stefed HaenseM— upua. Jqpé Buchheim
E-posta: owim@lidl.sk Prokurista Prokurista
g3
SK SK SK SK
EXPLO- Risiko des Auslau- Im Falle eines Aus- Batterietyp/AkKu-
SIONS- fens von Batterien/ laufens der Batte- typ!
GEFAHR! Laden Akkus rien/Akkus entfernen Setzen Sie Batte-
Sie nicht aufladioare Vermeiden Sie Sie diese sofort aus rien/Akkus geman
Batterien niemals extreme Bedin- dem Produkt, um der Polaritatskenn-
wieder auf. Schlie- gungenund Tem- Beschadigungen zeichnung [+ und
Ben Sie Batterien/ peraturen, die auf Zuvermeiden. (-] an Batterie/Akku
Akkus nichtkurzund/ Batterien/Akkus Verwenden Sie und des Produkts
oder &ffnen Sie einwirken kdnnen, nur Batterien/Akkus ein.
diese nicht. Uber- z.B.auf Heizkbrpem/ des gleichen Typs. Reinigen Sie Kon-
hitzung, Brandge- durch direkte Son- Mischen Sie nicht takte an Batterie/
fahr oder Platzen neneinstrahlung. alte Batterien/Akkus Akku undim Batte-
k&nnen die Folge Wenn Batterien/ mit neuen! riefach vor dem
sein. Akkus ausgelaufen Entfernen Sie die Einlegen mit einem
Werfen Sie Batte- sind, vermeiden Sie Batterien/Akkus, trockenen, fussel-
rien/Akkus niemals den Kontakt von wenn das Produkt freien Tuch oder
in Feuer oder Was- Haut, Augen und langere Zeit nicht Wiattestabchen!
ser. Schleimhguten mit verwendet wird. Entfernen Sie er-
Setzen Sie Batte- den Chemikalien! Entfernen Sie Akkus schopfte Batterien/
rien/Akkus keiner Spulen Sie die be- vor dem Aufladen Akkus umgehend
mechanischen troffenen Stellen aus dem Produkt. aus dem Produkt.
Belastung aus. sofort mit klarem Entfernen Sie er- Sie kdnnen aus-
WARNUNG: Wasser und suchen schopfte Batterien gelaufene Batte-
Entsorgen Sie ge- Sie einen Arzt aufl aus dem Produkt riefllissigkeiten mit
brauchte Batterien (/'*’\ SCHUTZ- und entsorgen Sie einem trockenen,
sofort. Halten Sie S HAND- diese sicher. saugfahigen Tuch
neue und ge- SCHUHE TRAGEN! Die Batterieanschluss- entfernen.
torauchte Batterien Ausgelaufene oder klemmen dirfen SchlieBen Sie die
von Kindern fern. beschadigte Bat- nicht kurzgeschlos- Anschlussklemmen
Wenn Sie glauben, terien/Akkus kon- senwerden. nicht kurz.
dass Batterien ver- nen beiBerlhrung
schluckt worden mit der Haut Verat- Risiko der ® Gebrauch
sein kobnnten oder zungenverursachen. Beschiddigung
inden Korper ge- Tragen Sie des- des Produkts
langt sein kdnnten, halb in diesem Fall Verwenden Sie Hinweis: Entfernen Sie samt
suchen Sie sofort geeignete Schutz- ausschlieBlich den '\'/‘éhne;gggggkuﬂgsmate”a'
einen Arzt auf. handschuhe. angegebenen '
DE/AT/CH DE/AT/CH DE/AT/CH DE/AT/CH

DE/AT/CH

Person, die die technische Dokumentation aufbewahrt: OWIM GmbH & Co.KG
Unterzeichnet fir und im Namen von:

OWIM GmbH & Co. KG, Stiftsbergstralle 1, 74167 Neckarsulm, Deutschland

Diese Konformitatserklarung wird unter der alleinigen Verantwortung des Herstellers ausgestellt.

of&é&au/ Ppa ’ZZI/ N
?3 a. Stefhw/HaenseN— “{)pa‘(be/ns Buchheim

Prokurist Prokurist

Original-Konformitatserklarung

Neckarsulm 17.01.2025
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mit Behalter[ 7 ]festund
drehen Sie das Obertell
[1]imUhrzeigersinn [siche
Abb. A, bis der Pfeil auf
dem Oberteil[ 1 ]auf das
Symbol i des Unterteils
mit Behalter[ 7] zeiat.

. Entfernen Sie dann das

Oberteil[1]vom Unter-
teil mit Behalter[ 7]

. Entfernen Sie die Batte-

rieschutzabdeckung[2]
Halten Sie anschlieBend
das Unterteil mit Behélter
[7]festund drehen Sie
denMotor [4]im Uhrzei-
gersinn siehe Abb. A],
bis der Pfeil auf dem
Motor[4]auf das Sym-
bol s des Unterteils mit
Behalter[7 ] zeigt. Ziehen
Sie den Motor| 4 |vor-
sichtig vom Unterteil mit
Behalter[7]ab.

. Legen Sie 4 neue Batte-

rienvomTyp AA1LV =
(Gleichstrom] [LRE) ein.
Hinweis: Achten Sie
dabeiauf dierichtige
Polaritat. Diese wird in
den Batteriefdchern an-
gezeigt.

. Beflillen Sie das Unter-

teil mit Behalter [7] mit
Pfefferkdrnern oder
grobkdrnigem Salz. Ein
optimales Ergebnis er-
zielen Sie, wenn Sie das

DE/AT/CH

sprechenden Vorsprung
am Unterteil mit Behalter
aufgesetzt wird siche
Abb. B). Halten Sie das
Unterteil mit Behalter[7]
fest und drehen Sie den
Motor[4]gegen den
Uhrzeigersinn fest (siehe
Abb. B, bis der Pfeil auf
dem Motor[4]auf das
Symbol @ des Unterteils
mit Behalter [7] zeigt.
Hinweis: Achten Sie dar-
auf, dass die Kontakte[ 5 ]
[6]genau iibereinander
liegen (siehe Abb. Al.

7. Setzen Sie die Batte-
rieschutzabdeckung
wiederaufdenMotor[ 4]
Setzen Sie danach das
Oberteil[ 1]wieder auf
das Unterteil mit Behél-
ter[7]

8. Halten Sie das Untertell
mit Behalter [7]festund
drehen Sie das Obertell
[1]gegendenUnrzeiger-
sinnfest [siehe Abb. B),
bis der Pfeil auf dem Ober-
teil[ 1]auf das Symbol &
des Unterteils mit Behal-
ter| 7] zeigt.

Entfernen Sie vor der

Benutzung des Produktes
den Aromaschutzdeckel
an der Unterseite

DE/AT/CH



